L - iy ™ WS R T %q ~ M

IR . 3% ; -~

s s T s \&rr ) .«vL ¥ =
nu e " ; ... .u.\ h 8 J% r.,
, 0 4 H T k; ! ! R




BIBLIOTECA GENTRALA
UNIVERSITATII

DIN

BUCURESTI

A 2

No. Curent:!.fi'_.:f‘......‘l,..}\éi.. :

No. Inventar




il

v o, SRR

DE

| LIMBA ENGLESA
HO102 5

MARCEL SCHONKRON

SUB-DIRECTOR AL INSTITUTULUL «STRAVOLCA» DIN CRAIOVA

L L

PRELUCRAT IN CONFORMITATE CU NOUL PROGRAM AL
. INVETAMENTULUI SECUNDAR SI CU O NOUA PRONUNTARE
A CUVINTELOR ENGLEZE, APROPIATA LIMBEI ROMANE, _

DE

\\__Q DlM CALLIGARI VALSAMACH[

i
BUCURESCI 5
.TIPOGRAFIA », CLEMENTA‘, STRADA CAMPINEANU, th

ey 2
1903 haeree



> |

B.C.U. Bucuresti

MMM

€30926




PP A gy L YR

A
sk RN s 3w

:
ASUPRA PRONUNTAREI 3
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"1
Fic-carc cuvént englez din vocabulare este urmat de pro- 3
_nuntarea lui, care se va citi pe romdnesce, fird nici o con-
sgdmat;mnc alta pentru limba cnvlcsa de cat a accentului
- tot-d’auna indicat. .

: In citirca acestei pronuntari sunt a se¢ observa urmatoarele

§ cate-va particularititi :

- Accentul ’ pus de-asupra saii langi o vocald arati tona- :
~ litatea cuvéntului; de asemenea accentul . aratd tonalitatea
cuvéntului scurtind in acelasi timp vocala ca si cand ar A

dvea accentul =,

Vocalele cu accentul — se vor citi precum urmeazi :

(& @ cu un sunet intre ¢ si ¢ romanesc cu o usoard flexiune
e gate @ }

4

« ~

€0 Si 7 cu sunetul lui @ ro'méncsc, cu o usoara flexiune
catre vocala initiala.

i la sfarsitul cuvéntului se va citi totdcuma ca U (uscurt)
romanese, dm not, §leaii, ctc.
_Semnul 8 pus pentru # englez se va citi ca § greces

scoate sunetul lui ¢ aspirat.
Acolo unde p(.ntru t}z englez s'a pdstrat in pronunt;a.re



MANUAL PRACTIC DE LIMBA ENGLEZA

intre cele doué siruri de dinti apropiate si sufland intre limba
si dinti ca pentru a scoate sunetul unm d dulce si aspirat.
In ceea ce privesce ‘aceste doua "sunete — @ Si th — este
bine a se observa pronun’gmea lor la profesorul respectiv.
Litera £ s’a iritrebuintat pentru a se evita sunctul ¢ inaintea
“ vocalelor ¢ si 7. / !
Litera ” ca si literile puse in parantez sunt aproape mute ; 'f
litera ” prelungesce si sunctul vocalei ce o precede. |

! ¥
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Din acestea, @, ¢, 7, 0, #, sunt vocale; @ si y sunt semi-

vocale cdci sunt vocale la sfarsitul éuvintelor si consonante

la inceputul lor.

PRONUNTAREA VOCALELOR

Vocala ce se afli in cea d'intdili silabd accentuatii a unui
cuvént bisilab, cu silaba finald in ¢ mut, pastreazi sunetul
alfabetic, d. ex.:

name (nume) se pronuntd uéim, cici silaba na este ac-
centuata, me este finald cu ¢ mut, prin urmare za pastreaza




6 'MANUAL PRACTIC

sunectul alfabatic ¢7 ; ast-fel si mete (mésura), se pronunta
mit, mile — nzai/ (mila), note — nout (notd), tune—zzun (ton).
Vocala care face un sunet cu consonanta ce o urmeaza,
afard de consonantele /, » si ss, se pronunta scurtd, d. ex.:
hat—/%at (palaria), bed — bed (pat), pin — pin (ac cu gi-
malie), not — zo¢ (nu), sun — siin (soarc).

Vocala a se pronunti ca wa in cuvintele was—was (era)
want—uant (trebuinti), wash—udy (spalaturd), wasp—uasp
(viespe), watch—udct (ceasornic), wander—udande” (minune),
‘wallet — udlet (traistd), swan — sudn (gisci), swallow —
sudloun (randunica), what—uat (cc), quality—cualiti (calitate),
quantity—cudntiti (cantitate), quarrel—cudrel (cearta),

Vocala a inaintea unui re final se pronunta ¢, d. ex.:
hare—/é¢ (iepure).

Vocala a inainte de Il se pronunti o, d. ex.: ball, hall —
bol, fol,(bal, hala).

Vocala a accentuata si unita cu ss, st, sk, sp, se¢ pro
nunti @, d. ex.: castle—cdste/ (castel), class—c/as (clasa),
task—#isc, (sarcini), etc.

Vocala a accentuati si unitda cu r se pronunti ¢ lung,
d. ex.: far,—/da" (departe), war—udar (rézboii).

Vocala a in terminatiunca age ncaccentuata se pro-
nunti scurtd, intre 7 si ¢, d. ex.: village—uviligr (sat).

Vocala a in many, any si Thames, s¢ pronunta ca un
e scurt si deschis, adicd : méni (multi), éni (ori-ce), 7éms (Ta-
misa, fluviul).

Vocala a neaccentuata intr'o polisilabid e foarte scurtd,
d. ex.: ado — ddu (sgomot).

Vocala a se perde cu totul in cuvintele : carriage, mar-
riage, parliament, extraordinary, cari sc¢ pronunta ca-
ridgy (trasurd), marigl (cdsatorie), pd’lément (parlament) si
extro’dinari (extraordinar).

.

Vocala e necaccentuata urmata de r se pronuntd foarte &

scurt, d. ex.: slaughter — s/5¢” (macel).

h‘: oo
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Vocala e in doué cuvinte se pronunti ca a lung deschis,
adica in clerk — c/a’c (amploiat) si sergeant — sa’gent
(sergent).

Vocala e urmati de rr saii r si o alti consonantd se
pronuntd & d. ex.: fern (feriga), term (termen), verb (verb),
etc., se pronunta f&n, &, vé'o.

Vocala e in cuvintele ere, there (acolo), where (unde),
were (crail), se¢ pronuntd é07, si se pronuntd #zée”, uéer, ete.

Vocala e numaiin trei cuvinte: England, English, pretty
se pronuntd 7 scurt /ugland, Inglis, priti (frumos).

Vocala e este muta la sfarsitul cuvintelor bisilabe sat
polisilabe, in terminatiunca es, in terminatiunca ed la
participiul trecut si in terminatiunca enm ncaccentuata.

Vocala i in cuvintele cari provin din limba Francesa se
pronunta Z d. ex.: chagrin (durerc), antique (antic) — sa-
grin, antic. :

Vocala i accentuatd cand formeazi silabd cu r se¢ pro-
nunta ¢, d. ex.: bird, — b&"d (pasére).

Vocala o intre de w si r se pronunti ¢, d. ex.: work—
uork, worse — uors, (mai réu). _

Vocala o inunele cuvinte se pronunti ux,d.ex.: do (face),
to (la), who (cine), shoe (gheati), whom (pe cine), lose
(perde), whose (al cui), ctc., adicd, dw, tu, /u, su, hum,
luz, husz, ete.

Vocala o in multe cuvinte se pronunta o, d. ex.: above,
affront, among, love — d@bév (sus), afront (in frunte), dmang
(printre), /Jov (iubire). '

Vocala o inaintea lui r se lungesce, d. ex.: nor (nici),
for (pentru) — néo”, foo,. ;

Vocala o se pronuntd ca x scurt, in cuvintele bozom,
wolf, woman, worsted, adici dasom (san), wilf (lup),
utman (femee), wirsted (ata).

Vocala 0 la sfarsitul unui cuvént urmat de o consonanti
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si neaccentuat se pronunta foarte scurt, d.“ex:: apron —
éiprén (sort).

Vocala u la sfargitul unui cuvént neaccentuat si urmat
de o consonantd s¢ pronunta ca un ¢scurt, d. ex.: consul —
consél (consul),

Vocala u inaintea lui r formeazd impreund silaba si ac-
centuat se pronunti ca ¢ lung, d. ex.: turn — 7#"n (a in-
toarce), fur — /o7 (blana).

Vocala u in dou¢ cuvinte sc pronuntd ca 7: busy si
business — 4izi, biznes (ocupat, ocupatie).

Vocala #t in doué¢  cuvinte se pronunti ca ¢, anume
bury si burial — 4é7i (a inmormanta) si béridl (inmor-
mantare).

Vacala u precedata de un r se pronunta #, d. cx. : brute —
brut (adevérat), rule — ru/ (regula). :

Vocala u inainte de 1l se pronunti in multe cuvinte ca
#, d. ex.: bull — éu/ (taur), pull — pul (trasiturd), full —
Jul (plin).

Vocala u ¢ mutd in cuvintele buy — ba? (a cumpéra),
buoy -- bor (corp plutitor), build — 4i/d (a construi) si
conduit — condit (conduct).

Vocala y sc pronuntd ca z la sfarsitul cuvintelor necac-
centuate,

Vocala y sc pronuntd ca @7 la sfarsitul cuvintelor ac-
centuate,

Pronuntarea vocalelor combinate (diftongilor), cat si a
consonantelor se va gisiin pronuntarca data diferitelor cu-
vinte din acest manual.




SERITA

VOCABULAR

to have

they have.
is

a’)

an )

book
Tuler
knife
school-room
table

chair

form

desk

stove

consonantit.

I have have I?

thou ') hast  hast thou1)?

he, she, it?) has has, he, she it ? 2)
. we have have we?

you have have you?
have they ?

INTAEA

SCOALA SI CASA

LECTIUNEA iNTAEA

a avea
ell am

tu ai

el, ea (el) are
noi avem
vol avetl

el, ele at

jocul lui se pune you pron. pers. de pers. 2-a pl.
2) 7t se 111:1‘cbuin;euz;‘i numai pentru animale inferioare gi lucruri neinsufletite,

tu hav

ai hav

thou hast
hi, si, it haz
ui hav

in hdav

thei hav

1) thow Pr. pers, de pers., 2-a sing. se intrebuinteazd numai in poezil si rugdciuny; in

3) a este articol nedefinit, Nu are gen. Se pune inaintea substantivelor ce incep cu o

4) an tot articol nedefinit, Se pune inaintea substantivelor ce incep cu o vocald.
5) A" inaintea lul 2 nu se pronunti de loc,

este iz
0 et
0 an
arte buc
linie rule”
cutit naif’s)
clasii scuilram
masi léibel
scaun ceer |
bancii form |
pupitjete- desc 1
sobi stouv
]
=



10 MANUAL PRACTIC
- Copy-book caet copibuc
slate placi sleit
slate-pencil condeit de piatrd sléit-pénsil
lead-pencil creion led-pénsil
ink cernealil inc

an inkstand o calimari an incstand
a map o harti : el map

a pen 0 penitd [ o el pen

theer iz
théer ar
and

there ist (acolo) este (se afli)
there are (acolo) sunt

and &1

Is there este (acolo) iz théér :
are there sunt (acolo ar théer
or sat 0” |
in in, intr’ in

£S5}

TEMA

I have a book. We have a pen. Have you a ruler? I
have a ruler and a knife. We have a slate and a table.
Shé has an inkstand and ink. Have you a map and a Copy-
book ? We have a table and a chair. There is ink. Is there
a stove ? There is a table. Have you a lead-pencil ? I have
a lead-pencil, a slate pencil, and a pen. In a School-room
theré is a table, a chair, a desk, a form and a stove.

VERSIUNE

Eii am o carte si o peniti. Nof avem un caet. Tu ar un
creion. El are o plaes si un condeiti de piatri. Are el un
cutit? Ea are o placd, o masi si o linie. Intr'o clasi este o
sobd, Al tu un creion si un condeiit de piatri? Ei am un
creion si un cutit. .

CITIRE

The Pet Bird

5

Ji(l‘i‘lé had a bird that she kept in a cage. It was so tame @

that it would come to be fed from her hand. Now and

then she would let it out; and it would sit on the top of

-

' the cage or fly round the room.

{




LECTIUNEA 2-a

LIMBA ENGLEZA

thou art
he, she, it is
we are
you are
they are
am I7?
one

two
three
four
five

six
seven
eight
nine
ten
eleven
twelve
where
nothing
solie
how
many

- how-many ?

no
on
thimble
pin
room
here
only

~what

yes
all

VOCABULAR
book carte books
pen penitii pens
chair seaun chairs
needole ac
to be a fi
“Tram el sunf

tu esti

el, ea, (it) este
noi suntem
vol suntett

el, ele sunt
sunt e ?

un

dol

trel

patru

cincel

sease

seapte

opt

nou

zece

un- pre-zece
doué-spre-zece
unde

nimic

ceva

cum

multe

cate ? cati?
ni, niei 0, nici un
pe

degetar

ac cu gimiilie
odae

acl

numaji

ce

da

toti

3

Gargl
penite
scaune

nidel
lu bi
ai am
thau at
Rissuttats
al ar
wu ar
théi ar
am ai?
uan

tu

Bri
foer
[aiv
six
seven
éit
nain
ten
ilévén
tuelv
ueer
nuding
st
hau
mani
haa-mani 2
nou

on
8imbél
pin
ruam
hier
ounli
uat

ies

ol
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12 MANUAL PRACTIC
TEMA.-

What have you there?.1 have nothing. I have some books
and some pens. How many books have you? I have six
books, and four $tns. Where are these books? Some books
are, n the' desk, and some arc on the table. Where are
thc(;:cnsP They are all in the desk. In the school-room there
are ten desks and ten forms. There is no ink in the inkstand.
How many pens have you? I have twelve pens. You have
no pens. I have a thimble, but I have no needle. We have
many ncedles and pins.

VERSIUNE

Ai tu un creion? Da, eti am. Cate condee de piatrii are ea?
Ea are cincl condee de piatri.- Unde sunt condeele de piatri ?

Sunt ele in pupitru? Da, ele sunt in pupitru. Cate mese sunt -

in clasi? In clasi sunt doudi mese. AT tu multe caete? Nu,

et am numal un caet, dar am multe penite. In ciilimari

nu este cernealit. Unde este cerneali 2 Noi n’avem cernealii.

Avetl voi cite-va ace cu gimilie si ace de cusat? Da, nor,
avem ace cu gamiilie si ace de cusut.

CONVERSATIE

Where are the pens?

Have you some books ?

How many tables are there in the room ?
Have I some needles and some pens?
What have you in the desk?

What is there in the school-room ?

CITIRE

As she liked best to feed it, no one eclse fed the bird
but her. One day her aunt sent her a box of new toys.
She was so pleased with them, that she played  all day
with them. That day Jane did not feed her bird.




LIMBA ENGLEZA

LECTIUNEA 3-a

VOCABULAR

glass pahar

glasses pahare

bush tufis

bushes tufise

box cutie

boxes cutir

my met, mea, mel, mele

our nostru, noastri, nostrii,
noastre

your téu ta, ter, tale, vostru
voastril, vostri voastre

his sét, sa, sei, sale

her séu, sa, sél, sale

its séu, sa, s6i, sale

their lor

still incd

alive in viati

parents pirinti

father tatd

mother mamil |

brother frate

sister sori

grandfather bunic

grandmother bunici

family familie

child ' copil

children €opil

also S1, asemenes

boy bilat

very foarte

large mare

girl fati

any ceva, cat-va, cati-va

son fitt

daughter fici

uncle unchit /

aunt mituse

quite foarte (de tot)

well bine

B

glas
glases
bus

. buges

box
boxes
mait

aneé”r

hiz

heér

ils

théer
stil:
alaiv
péerents
fatheér
mulher
bruther
sister
grandfathér

grandmiilhe”

[amili
ciaild
cildren
olsou
boi
veri
l(i,.gi
ghérl
eni
stn
doter
unkél
ant
cudait
uel
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TEMA

I have eleven copy-books. Two corp(y-rgr’r/{ and seven
books are nine books. In the roowm therw W-ﬁl’(]ﬂfehuirs
and three tables. He has no 51&”&./»%&9 ,.a:uJ 1o lead-
pencil. Where is the ruler ? tave you ve ud 7 | have two
rulers. Are your parents still alive? Yes we still have our
father and our mother. Our family is very large; 1 have
four brothers and five sisters. They have six children, three
boys and three girls. Has your uncle any children? Yes
he has one son and three daughters. How is (cum se afla)
your aunt ? She is quite well.

VERSIUNE

Cate penite sunt? Sunt dece penite si trei creioane. Este o
linie ? Nu n’am linie. Unde cste harta 2 Avett voi o harti ?
Da, nol avem o hartii, dar ea (it} este in pupitru. Unde este
placa? Ea nu este aiel; ca este in clasi. Pirintit sunt foarte
buni (kind). Sunt de asemenea fratil téf si surorile tale bune ?
Da, el sunt foarte buni. Catr fratl are tatil téu 2 El are doui
frati si o sori. Fratil séi sunt unchil mei si sora sa e mii-
tusa mea. =z

CONVERSATIE

How many children has your Is there any ink in your
uncle ? inkstand ?

Have you a map, and where Where are your sisters and
is it 2 brothers and how many are

Where are your parents ? they 2

How many children have you What have your sisters ?
alive ? ‘ Are they quite well ?

CITIRE

The old man and the dog

Look at that poor old man. He sits at the tree by the
side of the road. He has come a long way, and now he

k’;.i i
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wants rest and food. His dog sits by his side, and waits
for a share of the poor man’s food.
Come old man, take some bread and meat out of your
bag and cat. Then give a bit of meat to your poor dog.
The old man once and ason, and this dog was his. But
the son is dead, «wiil now the dog lives with the old man.
The old man is kind to'the dog, and says that as long
as he has bread and meat, the dog shall get its share.
Let us go and ask the old man to come in. Jane will
give him some warm food. Come in old man, and sit by
the fire and rest.

LECTIUNEA 4-a

VOCABULAR
unwell indispus unuél
il bolnav il
old hétran éuld
young ténér ‘ ing
always tot-d’auna olueiz
a great many foarte multe, multi éi greit

o mare multime meéni

rather putin, cam rather
to keep a pistra, a tine tu kip
house casil haus
pleasant placut plézant
kitchen buciitiirie Lkicen
cellar pimnita séler P
pretty frumusel priti \/“/

TEMA

Is your uncle also quite well? No, he is ill. My grand-
father and grandmother are very old, but my father and
mother are still rather young. Have your brothers many
books? Yes, they have a great many books. My sisters
have thimbles, ncedles, and pins. They always keep their
pins in boxes. In our school-room there is-a map. How
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many desks and tables are there in our school-room? There
are eight desks and one table. Where is my copy-book? It
is in your desk. How many glasses are there on the table?
There are six glasses. Your house is very large. A large
house is very pleasant.

VERSIUNE

neu

Unchiul meti si mitusa (mea) n’at copil. Este unchiul téi
bétran ? Nu, el este inci ténér. Pe masa noastri sunt sease
pahare. Placa mea este foarte veche. Unde este copilul téii?
El este in odaia mea, indispus. Ce ai tu acolo? Eii am o ci-
Jimard. Bunieul met $i bunica (mea) sunt in tot-d’auna indis-
pusi. Ce este (acolo) intr’o casii ? Intr'o casi (acolo) sunt di-
ferite (different) odil, o bucitirie si o plmmm. In casa noastrii
nu sunt odil foarte mari, dar sunt multe si (ele) sunt foarte
frumusele.

CONVERSATIE

What have your sister’s ? What is a large house ?

What is there in a schoolroom?  Who is in your room ?

What is there on a table ? What has a house ?

What do your sisters keep in ~ What have you in your desk ?
a box? How many houses have you ?

Who is always ill ?

CITIRE
The bird’s song ; ?

Look at that bird. It sits on the branch of a tree near
its nest. Hark ! do you hear its song? How sweet it is!
The brgmch swings to and fro in the air, but still the bird
sings on.

It does not fear that it will fall, for it knows it has vings.

The cat on the tree

Look at that cat high up on the tree. Good cats stay
in the house. They catch mice aud rats.
But thls‘_cat"dfnﬂas treL\x,~ to catch birds.

' rl., “ '«.
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It kills and eats them. There are wild cats, which live in
the woods. They spend most of their time on trees, where
they catch birds and rob their nests. This cat is like one
of them.

LECTIUNEA 5-a

VOCABULAR
small v Sl e smol
bed ‘pat bed
bed-room odae de dormit bédrum
every fie-care cort
floor dusumea floér
wall perete ual
ceiling tavan siling
sitting-room odae de locuit sitingram
sofa sofa soufa
wash (ing) stand lavoir uas [(ing) stand
looking-glass oglindi lukingglas
door use doer G
but insd, dar bt
window fereastri uindou
S0 aga, ast-fel, atat de soa
not nu (fr. pas) nol
there acolo théer
white alb uait
brown \ brun braun
fruit O fract [rut
orchard &y pomet -« oreiard
pear N yarid péer
fruit-tree 2 \%)om cu fructe [rut-lri
apple-tree G mer apel-tri
pear-tree .. pér péér tri
apple mér - apel
kitchen-garden griadind de legume kicéngarden
behind indiriit, inapol bihaind
much mult muct
TEMA

How many rooms are there in your house? There are

seven large rooms and three s

house

9

&




18 MANUAL PRACTIC
is not so large. What is there in every room? Every room
has a floor, four walls, and a ceilling. In our sitting-room
there are many chairs, a sofa, and a table. In a bed-room
there are beds, a wash (ing) - stand and looking-glasses. In
every room there is a door, and one, two, threec or four
windows. Our bed-rooms are very large, but our kitchen
“is small. A small kitchen is not pleasant.

VERSIUNE

Jate odidl de dormit sunt in casa voastri? Noi avem tref
oday de dormit si in fie-care odae de dormit, se afli doud paturt
(beds). In odaia mea de dormit este numai o fereastrii. In
odaia noastrii de locuit este o sofa, dar in odiile noastre de
dormit sunt scaune. Tavarul in odaia mnoastri de locuit este
alb si dusumeaua este cafenie (brund). Unde este pometul ?
El este indiritul gridinei de legume. Este pometul nostru
mare ? Da, el este destul /pretly) de mare. Sunt (acolo) multe
fructe in pomi? Sunt foaric multe mere in mér, dar nof nu
avem multe pere. !

CONVERSATIE
How many houses have you ?  Where is the orchard 2
Have you many rooms in them 2 What have youin your orchard?

What has a room ? Are there many fruits?
‘What has a bedroom ? Is your orchard large?

Are our rooms pleasant?

CITIRE

Morning and night
See how bright it is! The sun is up. The birds are up.
Hark ! do you hear them sing ? The bees are at work. They
have been up a long time. Make haste, that we may go
and watch them near the hive. It is good for you and for

me to -rise with the sungand: the birds, and the bees. Now,
N
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LECTIUNEA 6-a

VOCBAULAR
ander dedesubt
garden gridina
' cherry cireasit
; cherries cirege
; boy biiat
’! boys b:”letii
j calf vite
‘ calves ~ vitel
half Jumétate
halves Jumétit
knife cutit
knivez cutite
leaf frunzi, foae
! leaves frunze , -
life viati
lives pl.
loaf pane (intreg)
loaves pl.
sheaf snop
sheaves pl.
shelf raft, politi
shelves pl.
Stadr bit
staves pl.
thief hot
thieves pl.
wife femee, nevasti
Wives pl.
wolf lup
wolves pl.
his acest, aceasti
these acestl, aceste
that acela, aceea
Y those acel, acele
such astfel
J:uch & aman un ast-fel de om

£

kneel down, and thank God that He has kept you all
through the night. Ask Him to bless you, and keep you
safe all day long.

ander
garden
cert
ceriz
boi
boiz
caf
cavz
haf
havz
naif
naivz
Iif
livz
Laif
laivz
louf
louvz
sif
SlUs
selfs
selvz
staf
siéiU:

eif

" 8ivz

udif
udaivz
aulf
uulvz
this
thiz
that
thouz
siucel
siel et man

19
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MANUAL PRACTIC

+  beautiful frumos biatiful
lawn pajiste lon
before inainte, pe dinainte bifoer
tall inalt, mare tol
tree arbore ; tri
treasure COMOAT  Sommmbsiad tréjir
green verde grin
clean curat cll’l‘l
nice frumusel,gingas,drigut  natis,
path potecd, cirare, drum pad =
indeed intr'adevir indid
plum pruni plum
ripe copt raip
cherry-tree cires ceri-lri
plum-tree prun plumtri
walnut-tree nuce ualnit-tri
already deja olrédi
dirty murdar derti
yellow galben telou
sweet dulce suil
sour acru sauer
pretty large maricel priti-lage
violet viorea vaiolel
smell miros smel

TEMA

Our cellar is under my sitting-room. Is it a large cellar ?
No, it is hot very large. This garden is very beautiful.
Have you also a garden? Yes, we have a garden, but it
is not so large and beautiful. The lawn before the house
is very pretty. And how beautiful those tall trees are! How
large and green their leaves are! How nice and clean ‘
these paths are! Such a garden is indeed a treasure ! Are
there many fruit-trees /in the orchard? Oh yes, there are a
great many. There are cherry-trees, apple-trees, pear-trees,
plum-trees, and also some walnut-trees.

VERSIUNE

Ciregile sunt deja coapte? Da, ciresile sunt deja coapte, dar
prunele nu sunt incii coapte ; ele suntincii verdi de tot. Acele
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stufisurl de dinaintea casel sunt foarte frumusele. Ciirarea nu
este curati, este foarte murdari. Unchiul met are o gridini
frumoasid, dar ea este mici. El n’aré”?mmet. Fruzele de pe
arbor! si stufisurile sunt deja galbene. Aceste mere si pere
sunt foarte mari. Acele pere mici sunt dulel [si aceste mere
marl sunt acre. Mirosul acestor viorele este foarte plicut.

CONVERSATIE
Where is your cellar ? Are the cherries already ripe?
Where is your garden ? Are their leaves large ?
How many fruit-trees are Do you like living in the
there in the orchard ? country ? :
What trees are there in the What do you like [in the
garden ? country 2\
Are there also walnuts? What smell is that?
CITIRE

Sec now the sun is down. Look how red the sky is in
the west. It will soon be dark. The birds are at rest in
the trees. See how ecach one hides its head in its wing.
It is time, too, for you to say «Good night> and to go
to bed. But do not go to rest till you have knelt down to
pray to God, and to thank Him for all His love and care.
Ask Him to watch you in the night. He sees you, and will

keep you safe from harm.

MEMORISARE

«I will not fear, for God is near,
Through the dark night, as in the light;
And while 1 sleep, safe watch will keepZ.
Why should I fear, when God is near ?»
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22 24
LECTIUNEA 7-a
VOCABULAR
walnut alunii udalniit
just chiar, tocmart giust
black negriu blac
not yet nu inei not et

flower-garden
the brother

of the brother
to the brother
the brothers
of the brothers
to the brothers

gridina de flort

fratele, pe fratele
a fratelur, fratelui
a fratelul

fratii, pe frati

a fmtllor fratilor
frat.llol

flauer ga,demn

close to aproape de, aliturea clous tu

tulip lalea linlip

lily crin lili

others altir tttheérs

colour culoare caler

red rosiu red

exceendingly extra-ordinar ecsindingli

flower floare [laueér

rose trandafir rouz
TEMA

There are many flies on these cherries. The cherries are
just ripe. How black and beautiful they are. The apples
pears and plums are not yet ripe; they are still quite
green. Where is your flower-garden ? Our flower-garden is
close to the orchard. Have yon many flowers in your flower-
garden ? Oh, yes, we have a great many flowers in your
garden. We have roses, tulips, lilies, v1olcts, and many
others. Roses, lilies, and violets have a beautiful . colour.
What is the colour of a rose? Some roses arc red and
some are white.

VERSIUNE

Eid am doui trandafiri rosii §i unul alb /and a white one).
i randafiri galbeni in griidina noastrii. Bunicul merti
Noi n’avem trandafirf galbenY in grid oastri. B 1

o
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are gridind de flori frumusici /a pretty flower-garden/: toate
florile sale sunt foarte frumoase. Noi n’avemn viorele in gri-
dina noastrii, dar nol avem crini foarte frumosi /we have very
beauliful lilies). Culoarea acestei lalele este extra ordinari de
‘rumoasd. Sunt (acolo) si pomi in gridina voastri de flori?
Da, sunt cati-va ciresi. Ciresile de pe acesti pomi sunt foarte
marl si dulei.

CONVERSATIE
What have roses? What is this tulip’s colour ?
Have you many flowers in your Have we beautiful lilies?
garden ? What is the colour of these li-
What is the colour of a rose ? lies ?

Are all your flowers pretty ?

CITIRE

Counting pigs
A farmer who had twenty pigs one day sent his Irish
servant to count them, and see if they were all there.
Paddy came back slowly with a puzzled look on his face.
«Well» said his master «are they all right?» «Ah! your
honour, I counted nineteen but one little fellow ran about
so fast, I wasn't able to count him at all, at all !»

LECTIUNEA 8-a

VOCABULAR
gardener gridinar gardénér
gllle albastru hlu
et ai
me ; mine mi
we nof uil
us pe noi us .
you : nol; pe vol R
he el hi




24 MANUAL PRACTIC :
she ea St
it ; el, ea (neutru) it
him pe el him
her a el, pe ea heér
they el, ele wiGthen
them pe el, pe ele them
please rog pliz
kind bun caind
to fetch a aduce tu fect
n  out of din (afari de) aul of
Muwirbed brazdi bed
TEMA

Our gardener’s1) flowers are exceedingly beautiful. The
colour of violets is blue, and that of lilies is white. Tulips
arc very ‘pretty. Have you any red roses and also some
white ones. I have a red rosegx and a white one. My uncle’s
orchard is not very large, but he has.some \vcry beautiful -
fruit-trees in it. My copy-book is in my brother’s desk. There
is a thimble on the floor; is it your mother’s? No it is my
aunt’s. Please fetch2) me a book out of the school-room.

Where is your slate ? It is there on my desk. -

VERSIUNE

Cum /what) este culoarea acestor ciresi, cind ele sunt
coapte ? Aceste sunt cirese negre; dar cate-va in acest pomet
sunt rosif. Aveti si prune galbene? Nu, avem numai prune
negre. Pe pajistea d’inaintea casel se aflii tref brazde cu tran-
dafirf rosii si albl. Mirosul acestor trandafirl este foarte plicut.
Unde este brazda de flort a fratelul téit? Este inaintea casef.
In pometul unchiulul mei sunt multy meri, dar nu sunt multi
ciresl si per. Odaia de dormit a tatiilul mei este lingd odaia
noastrii de locuit.

1) Mal existi un alt zenetiv in limba englezil care se numesce posesiv'sali saxon. Acesta
se formeazi ad¥ogind la nominativui pceasor un s,

La plural se pune dupé genetiv numal apostroful, ird s, d. ex.: my brother’
(singular), wmy brothers’ hat (plural), ]

2) Fetch to me. ‘
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CONVERSATIE
What colour have the violets?  Is His bedroom near this room?
Who has a thimble ? How is the smell of these
What colour has the rose ? flowers ?
What has my uncle’s orchard?  Roses also have a beantiful
Where is our father’s bhed- smell ?

room ?
CITIRE

A cheap Dinnez;

Somebody went one day to an éating-house, took the
bill of fare, and read, it through from beginning to end,
"When he had done, he called the waiter, and asked him :

«What is the price of the sauce ?» .

«You get that into the barga"in, Sir,» replied the waiter.

«And which that of the bread ?»

«That you also get for nothing, Sir.»

«Well then,» said the s]): gentleman, «bring me some
sauce and bread,»



SERIA II-a

ALIMENTE, BEUTURI, PARTILE CORPULUI

LECTIUNEA 9-a

VOCABULAR

to count

I count

You count

he, she, it counts
we, you, they count
when

to lie

enough

to lend

sharp

blunt

to write

good

well

a little

too

soft

to like (to be fond of)
hard

new

to play

often

now

sometimes

to give

especially

of

a numeéra

ett numer

vol numérati

el, ea (it) numérd
noi, vol, el numéri
cand

a fi, a se afla, a zace
destul

a impramuta
ascutit

bont, neascutit

a scrie ;
bun

bine

putin (mic)

prea

moale

a place, a iubi
tare

noii

a juca, a se juca
adese-orl

acuma, acum
cate-odatil

a da

tu caunt
Al caunt
iu caant
hi, si, it caunts
ut, i, théi caunt
uén

tu lai
enuf

tu lend
sa’p
blant

tu rait
gud

uel

litel

tu

soft

tu laic
had

nin

tu pléi
dfeén

nau
sumlaimz
tu ghiv

mal ales, mal eu seamil espesdli ’

din, de

of
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TEMA

Where are the pens? They are all in the desk. Be kind
enough to lend me a lead-pencil and a slate-pencil. Have
you a good sharp knife? I have two knives, but they are
very blunt. Please fetch a chair out' of my bed-room. My
brothers have a new map. My pen writes well, but it is a
little too soft; I like hard pens. My brother’s pen writes
exceendingly. How many needles and pins are there in
those two boxes? Count them. Count these copy-books
also. How many are there? There are just ten. ‘

VERSIUNE

Degetarul surorii mele este foarte mic; el nu este asa de-
mare ca degetarul mamel mele. Copiil adese-orl se joaci in
gridinii. Acum el sunt in gridina de florl; el iubesc foarte
mult florile. Venifi copii, dati ne din florile voastre frumusele.
Nof iubim florile mal ales eand ele ait miros frumos [sweet).
Ce culoare ati viorelele ? Culoarea viorelel este albastrii. Se
afli (sunt acolo) de asemenea trandafiri albastrii  Nu, culoarea
trandafirilor este albii sati rosie si cate odatd galbeni.

CITIRE

————

: The orchard |

Let us go into the orchard! The apples and pears are
ripe. We must gather them. Fetch that little basket! The
gardener is already in the tree. He will gather all the
apples that grow on those branches. Come my boys, gather
the apples, that are on the ground! Look at those poor
little ‘girls standing at the gate! They want to come in,
They want some apples. | )

CONVERSATIE

What is an orchard? Where is the gardener ?
Where do you wish to go?  What does he do ?

What must you do now ? What do the little girls want?
What must the boys gather 2 Why do they want some apples?



28 MANUAL PRACTIC
LECTIUNEA 10-a
VOCABULAR
agreeable plicut agriabel
with cu 10
dear scump, drag dier
to fall off a ciidea jos tu fol of
to come a veni lu ctim
whole intreg (tot) houl
family familie [amili
to punish a pedepsi punis
lazy, idle lenes léizi
disobedient neascultitor dizobidient
to reward a réspliti lu rinard
industrious silitor, harnic induistrius
obedient ascultiitor obidient
never nicl odati néver
to wish a dori lu uis
10 fatii de, ciitre s
to open a déchide tu oupen
to put a pune lu puat
TEMA

Our bed-rooms are very large, but our Kitchen is small.

“There is a thimble on the floor;

is my mother’s? I love

is it your sister's ? No, it
my whole family, but especially my

dear parents. My brother often lends me his books. I like
(I am very fond of) cherries, apples and pears. A good
father punishes his children; when they are lazy or diso-
bidient, but he rewards them when they are industrious
and obedient. Are you sometimes disobedient or lazy ? 1
never wish to be so. The mother rewards her daughters !

they are very industrious.

VERSIUNE

Frundele de pe arborl sunt deja galbene. Ele cad jos din
-arborY, Acele stufisurl de dinaintea casel sunt foarte frumusele.
Pometul vostru este mare ? Da, el este destul de mare. Placa
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mea este foarte veche. Unde este placa ta? Ea este in pupi-
trul meid. Te rog, deschide usa si ferestrele din odaia de
dormit. Pune acest scaun lang# spilitor. Intr’'o odae de dormit
mie’'mi plac peretii verdi. Fii tot-d’auna ascultitor fatd de pi-
rintil til. ki pedepsesc copiil lenesi si neascultittory.

CITIRE (urmare)

Their fathers and mothers have no orchards, nor gardens.
. Poor little girls! Shall I give them some apples? Yes, fill
l that basket with fine ripe apples, and give them to the
little girls. Oh, now they are glad. How warmly they
thank us! I think they will give some of the apples to-
their little brothers and sisters.

CONVERSATIE

Why have those girls no apples ?

What must T do wxhh the basket ?

And then 2

What are the girls doing now ? ?

What do you think thcy will do, with the appleb

LECTIUNEA 11-a

VOCABULAR
if daca if
Strong 1) tare strong
stonger mal tare stronghe”
strongest cel mal tare stronghest
weak slab uic
weaker mai slab uike”
weakest cel mai slab uikest
large ‘ mare sila agi
larger mal mare ld"ge”

1) Adjectivele monosilabe §i unele bisilabe primesc la comparativ er, iar la superlativ
¢st, pus la sfirsitul adjectivului,
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largest _ cel mal mare largest
wholesome 1) sinditos houlsiim

more wholesome
moste wholesome

mai siniitos
cel mai sénitos

moe” houlsiim
moust houlsiun

unwholesome nesanitos anhoulsiim
will - voil uil
good bun qud
- better mai bun bétér
best cel mal bun best
bad rét bad
worse mal reu 1678
worst cel mai réu uést
much mult miici
many multy méni
more mai mult moer
most cel mal mult moust
beer bere béer
milk lapte milc
water api ualer
drink béuturi drinc -
for pentru o
breakfast dejun brecfast
tea ceain lea
than de cat than
-coffee cafea cofi
to get a obtine, a gisi, a primi,

a cipita L Ctuighel
cup ceascil cup
to take a lua tu léic
AN as atat..... cat, asa de az
wine vin udin
nourishing nutritor nurising

TEMA

Have you many flowers in your flower-garden? O, yes, we
have. The cherries are just ripe. How black and beautiful
they are! How many desks and tables are there in your
school-room ? There are eleven desks and onc table. The
lawn before the house is-very pretty. Good beer is who-

1) Adjectivele polisilabe §i cate-va bisilabe primesc la comparativ z0r¢, iar la superlativ
anoust, pus inaintea positivului,




LIMBA ENGLEZA

(95
—

lesome milk is more wholesome, but water is the most
wholesome drink. Milk is the best drink for children. We
always drink milk for breakfast, but my father takes tea
or coffee. Sometimes we also get a cup of coffee or tea for
breakfast.

'VERSIUNE_

Unde este ea? Ea este inaintea usel casel noastre. Culoarea
Acestor flori este foarte plicutii. Acest biiiat scrie bine. Unde
sunt condeele de piatri? Ele suns in pupitru. Unde este cer-
neala? Noi n’avem cerneali. Ce al tu acolo? Eu am o cili-
mard. Catl fratl are tatil téa? El are doi fratl si o sori. Imi
place mai bine laptele de cat apa. Laptele este mal nutritor
d'r cat apa. Iati un pahar de bere; bea-l daci’'ty place [if you
like it). Eu prefer un pahar de vin, dacii el este bun. Laptele

~Aacru e tot asa de nesdniitos ca si berea acri.

CITIRE

The Bird’s Song
Look at that bird, it sits on the branch of a tree near
its nest. Hark! do you hear its song ? How sweet it is!
The branch swings to and fro in the air, but still the bird
sings on.
It does not fear that it will fall, for it knows it has
wings.

MEMORISARE

Sing bird, sing a song to me ;

One there is who cares for thee.
Day by day His strong right arm.
Keeps both thee and me from harm,
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32 :
LECTIUNEA 12-a
VOCABULAR
into in inta
to thank a multumi Odne
; a cup of tea o ceasci de ceaid éi cup of'ti
clear clar clier
erystal cristal cristal
from - de la, din [rom
pump pompd, cismea pimp
another un alt, inei anuthér
cool rece (récoros) cul
refreshing récovitor ; rifrésing
bottle stieli _ botél
to prefer a prefera lu prifer
any other (vre) un alt ant _other
chocolate ciocolati ciocoleit
bring a aduce : lu bring
to seem a pirea lu sim "
beverage béuturi bévereigi
lump buecati BN 1) Y
sugar zahitr sugheér
a lump of sugar o bucati de zahir
the first cel d'intain th; férst
sort : fel, soiti, specie 50,1
kind fel, calitate caind
useful folositor isful
sheep oae, berbec sip
goat capri goul
horse > cal hors
TEMA

Is the water clear? Yes, it is very clear; it is as, clear
as crystal. It is miuch clearer tha# the water from our pump.
Please give me another glass of water; it is so cool and
refreshing. Will you have a glass of milk, or beeér? No
thank you; I prefer a glas of water ; I like it better than
any other drink. Milk is not so refreshing, as water. Get
a bottle of wine out of the cellar and bring four glasses,
pleasc. Now take a table and four chairs into the garden,
and put the wine and the glasses on the table,
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VERSIUNE

Mama mea bea ciocolatii la dejun. Ceaiul téu este destul de
dulce ? Nu, el nu este destul de dulee; mie’'mi place putin
mai dulce. D&'mi incd (o altd) bucatit de zahir, daci poftit
(if you please). Mie'mi place o ceascii de ceaiii tare. Ceaiul
tare este mult mai riicoritor de cat ceaiul slab. Acest vin este
mai réti de cat vinul din sticla cea d’intaii. Te rog, di’mi vin
bun si nu de calitatea cea rea. Berea bunii este mal buni de
cat vin(ul) réa. Cai(i) si vaci(le) sunt mai folositori de cat
oi(le) si capre(le).

CITIRE

Three Good Servants

. Some animals are the man's servants. What Should we
do without the horse, the cow and the sheep ¢ Which of
them could we spare best ? Let us ask cach of these ani-
mals what he can say for himself.
2 «Well Mr. Horse, what good are you in the world
for ?» «lam strong and do all the hard work. I draw my
master’s carts, and help to plough the fields. And master
Pony, a young friend of mine, takes out the mistress and
children for a drive,

CONVERSATIE

Which are the three animals that are the man’s friends ?
Well Mr. Horse, what good can you do in the world?
Can you do anything else (alt-ceva)?

What does Magster Pony do?

Do you know what is a drive?
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LECTIUNEA 13-a
VOCABULAR

to think a crede, a gandr  la Oinc
noble nobil noubel
useful folositor isful
animal animal animal
domestic animal  animal domestic  doméstic —
an ox un bot an ox
oxen bol oxen
dog . cane dog
cat pisicit cat

to draw a trage lu dro
plough plug plau
meat carne “mil
wool langi uul

to guard a phzi gard

to catch a prinde tu caci
mouse soarece mdaus
mice soarect mais
an ass un migar an as
to carry a duce, a cira tu cari
load povar;’i load

to eat a manca tu it
to know a sci lu nou
to belong to a apartine tu bilong lu
perhaps poate pé”hdps
to helieve a crede tu biliv
to do?) a face fu du

1) 70 do se mai intrebuinteazii ca auxiliar la ori care verb, afard de alte auxiliare.
Ex : Do you speak English (inglis)? Vorbiti englezesce ! No, 7 do not (speak). Nu,
nu vorbesc. / do not cat, nu minanc, / do not Ilike apples, nu'mi plac merele. 70 play
(21¢), a juca, Do I play 2 Joc eti i Do you play? joci tui Does he play ! joach el't Do
we, do you, do they ? etc. You do not play, nu jocl.
You do not play ; He, she it does not //ﬂ_y, We do not play; You do not play. Do
T play 2 Joc eli; Do I not play ¢ Nu joc eli? Do not play ! Si nu _]r)Cl'
Do nu se pune dupii wko. Nu se poate Jice, who does like milk * dar se dice. who
\ Fikes milk? Cui i place laptele ? ;
Nu se poate dice : whick of the two boys does like mulk? dar se dice : which of the
two boys likes milk? Clruia dintre cel do¥ biet! if place lapte :
Nu se poate dice : what does lie there on the table? Dar se Qice: What lies there
on the table? Ce este (pus) pe masd?
In acusativ s se pune do. Ex: What do the two boys like? Ce le place celor

Lo dot bkett. PR g
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I do el fac
you do tu faey
he, she, it does el, ea face
we do nol facem
you do vol facetl
they do el, ele fac
done facut
I have done facuy
I had done ficusem
I shall do el vol face
I should do as face, etec.

to play Jujoei-() AL

TEMA
s
How is the wine ?
to be a little too so
is much worse ;
The horse is
sheep,

It is very good indeed. To me it seems
ur. Sour wine is bad, but sour beer
it is indeed one of the worst beverages.
a noble and useful animal. Horses, cows, oxen,
goats, dogs, and cats are domestic animals, All do-
mestic animals are very useful ; horses draw the plough ;
cows and goats give us milk; oxen give us meat ; sheep
give us wool ; the dog guards the house; the cat catches
mice and an g carries loads.

VERSIUNE
s e

St tu /do you know) ce minanci pisicile ? Da, eit stitl [ Yes,
1. knf)u.) it), ele Winanci soarect si alte animale micy, Miinanei
$1 cainil soarecy 9 Care animale apartin animalelor domestice ?
Auimalplor domestice apartin: cal, vact, bof, ol, capre si altele.
Care din aceste animale sunt cele may folositoare ® B cred
<ail, Bt nu o cred; eit cred ci vacile sunt tot asa de folosi-
toare si poate mary folositoare de cat cair. Ay oile voastre lani
buni ? Da, lana tuturor oilor noastre este fearte bunii,
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CITIRE (urmare)

3. «0, yes, we are of great use, and another friend of
mine takes my master to market. He wears a saddle on
his back and on this the master sits and ?‘i(lcs».

4. «Well Mr. Horse, I think ,you are very useful, but you
must not be too préud. Here is Mrs. Cow, let us hear what
she has to say for herself».

CONVERSATIE

Are you of some use to your master?
Who takes your master to the market ?
What does he wear ?

Where does he wear it?

What is the use of it ?

What is the horse ?

What must we do with Mrs. Cow ?

LECTIUNEA 14-a

VOCABULAR
grass | larbi gras
hay fan héi
oats ovez ouls
lazy lenes, trandav léizi
faithful credincios [éidful
false fals fols
to keep a tine, a piistra ta kip
fresh proaspét [res
to name a numi néim
different diferite diférent
part parte pat
human omenesc ituman ,
body corp bodi
principal principal prinsipal
head cap. hed
trunk trunchit triune
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limb membru limb
forehead frunte foérhed
eye ochit ai
nose nas nouz
I can ell pot can
you can tu poty
he, she, it can el ea, (it) poate
I cannot (sait can’t) eii nu pot
I shale eti trebue. (sunt dator si...) Ai sal
he shall el trebue
I will eli voese, voiil Al uil
he wili el voesce, va
I must et trebue (trebue ca sii...)  miist
he must el trebue
I may eli pot (a avea voe) Ai méi
he may el poate
ear ureche 1ér
mouth guri matub
hand mang hand
foot picior [ut

TEMA
e ————

What do horses and cows eat ? They eat grass, hay and .
oats. Does your cat catch mice ¢ No, it does not ; it is too
lazy. Dogs are faithful, but cats are false. Do your parents
keep horses No, they do not keep horses, but they keep
4 cow and some sheep. If you keep a cow, you always
have good fresh milk. Do you like milk? I like it very
much; T always drink a glass of fresh milk for breakfast,
Can you name the different parts of the human body ? Yes,

I can. The principal parts of the human body are: the
head, the trunk and the limbs.

VERSIUNE
e ———————

Nol avem of numai din cele mal bune feluri. Ve jucaty
cate odati cu caniy micr® Da, noi ne juciim adese-orf cu e;.
Nu, nol nu ne Jucim cu el ; lor nu le place. Ochil, nas(ul) si
gura sunt pirty ale corpulni. Sora ta are ochit caprul sati
albastri? Ea are ochijr albagtri. Tatil mei si mama (mea) at
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ochil ciprul. Toate piirtile corpulul omenesc /all the parts of *
the humman body) sunt foarte folositoare. Omul are /Man has)
dout ochi, doué urechi, doud¢ mdani si douc picioare,

CITIRE

e «Young, and old come tu me for milk. From my niilk
they get cream, and butter, and checese. They never take
a meal without finding me useful. Bread would be dry and
tasteless without butter. My milk is the best food for little
children, and without it many would die.s

6. «Thank you, Mrs. Cow, for all your kindness. You
have made life much sweeter to us all. And here

comes
Miss Sheep ‘to say a word for herself». J

CONVERSATIE

What does Mrs Cow say ?

What do we get from the cow’s milk ?

What do peoplo think of the cow when they take thul meal ?
What would l)lcad be without butter ?

What is the cow’s milk good for ?

What would children do if they had no milk ?

What must we do to M Cow for all her kindness 2

LECTIUNEA 15-a

VOCABULAR

to see a vedea tu si
got |- primit got
with cu i
to hear a audi tu hiér
to listen a asculta lis(t)én
music musieci miizic
bird pasére bérd

- for pentru for

to smell a mirosi ta smel




tongue limbd . ting
to speak a vorbi spic
neck gat nec
man om man
shoulders spinare soulde”s
chest pept ceslt
back spate bdac
teeth dintx 10
bread pane bred
butter unt butér
ham suncit ham
a piece o bucati ¢l pis
mutton carne de berbec muten
veal arne de vitel vil
potato cartof potéitou
potatoes cartofi potéitonz
beef carne de vaci bi
cold rece could
dinner prandul diner
ready gata : rédi
ego ot eq
tooth dinte tu
TEMA

Which are the principal parts of the head? The fore-
head, the cyes, the nose, the mouth, and the ecars. With
our cyes we can see and we have ears to hear with. We
can listen to music and to birds. What is your nose for ?
To smell with. We have a mouth, a tongue and teeth to
speak with. Man, has two eyes and two ears, but only one
mouth that he may see and hear much, but speak little.
The principal parts of our trunk are : the neck, the shoul-
ders, the chest, and the back.

VERSIUNE

_Cea mai (buni) frumoasi podoabi a gurel sunt dinti curati
st albi. Acest cal are un gat frumos. Este gata prandul ? Da,
este deja pe masii (upon the table). Ce fel de carne gtvem noY
pentru (for) prand ? Noi avem carne de vaci si carne de ber--
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bec si ceva sunci rece. Eit nu miinane nicl odati (I never eat)
carne de vitel ; nuw'mi place (1 do not like 1it). Cartofif sunt
foarte scumpl acum. Copiilor le place unt cu pane (children
like bread and butter). Vrel s milnanel un ot cu untul | téi
cu pane ?

CITIRE (urmare)

7. «1 am so useful, Sir, she said» that my master. can-
not wait till T am dead for my old clothes. Every y/ear he
comes with a pair of shears, and clips of my wool.

R YO UNE DI, know better than T do, what use he makes
of this wool. But I have heard that he makes his own clo-
thes out of it. And I am told that my wool is made into
blankets, to keep him warm in bed».

9. We¢ have now heard what edch of these three zu.1i-
mals does for us. I think none of us could tell which could
best be spared.

CONVERSATIE

Why cannot the cow’s master wait, till it dies, for its clothes ?

What does its master do with its wool?

Now you have heard of what use are these three animals
to us, which do you think is more useful ?

Are only these three animals useful to man, or are there
others also, and which ? ~

LECTIUNEA 16-a

P

VOCABULAR

arm brat am
finger deget fingher
leg gambit leg
feet picioare [il

toe deget de la picior tou

to offer a‘oferi ofer
slice félie ; sldis

madam doamni madam
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to take a lua, a cipcta lu téic
with it la asta, cu aceasta uif it
servant servitor, servitoare sérvant
some ceva sium
mamma mami mamd
hungry foame hangri '
to wait a astepta uéit
till pani til
to buy a cumpéra bat
ourselves nol insine auersélvz
cheese brandi ciz
to seem a pdrea, a arita lu sim
warm cald uarm
to like better  a manca cu plicere tu ldic béter
to like best a manca cu cea mal mare

drag tu ldic best
new not, preaspet niu
stale (pane) rece stéil

TEMA

To the limbs belong the arms with the hands and fin-
gers, and the legs with the feet and toes. We have no
bread in the house. The servant must fetch some. Please,
Mamma, give me some bread and butter ; Tam very hungry.
You cannot have bread and butter now; you must wait till
breakfast. How nice this butter is! Where do you buy your
butter > We do not buy it. We have two cows, you know ;
we make it ourselves. Have (luati) a piece of cheese ; it
seems to be good. May I offer you a slice of this ham ?

Yes, Madam, I will take a small piece.

VERSIUNE : N

Panea albi este proaspitd, dar painea neagri e deja veche.

Oo g a < ; = 4 e Y

Cc¢ mitnanet tu may cu plicere (best): pane neagrd sau piine
§9 % 5 ¥ 3 e

albi? Nu ’my place panea neagri; eti minane tot-d’a-una

paine albi. Oule proaspete sunt nutritoare si sfinitoase. Oule
sunt mal nutritoare de cat carnea. Tu nu trebue (maust) si
ménanci prea mult unt; prea mult unt este nesiiniitos, mal

ales pentru copiii mict. Pot et (May /) sd beait un pahar cu

« 9 N x R - e - <
apa ? Nu, copilul meii, nu inci; tu esti incii prea cald.



CITIRE SI MEMORISARE

Little Pussy

I love little Pussy, her coat is so \\;z(trm;

And if T don’t hurt her, she’ll do me no harm.
" So Pl not pull her tail; nor drive her away,

But pussy and I, very gently will play./:

She'll sit by my side, and P'll give her some food ;

And pussy will love me, because I am good. -

Uos
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EFECTE DE CASA SI MASA.' — IMBRACAMINTE, —

IMPARTIREA TIMPULUI

LECTIUNEA 17-a

VOCABULAR
salt sare
oil uleiti, unt-de-lemn
salad salati
pepper piper
hot ardeiat, iute
Vinegar otet

to trouble for
a few
tea-spoon

to lay the cloth
to tell

Lo roast

too long

TEMA

a supéra, a ruga.
cati-va

linguriti

a pune masa

a spune, a dice
a frige

prea lung (mult)

soll

oil

salad

pépér

hot
vineghé”

to trubel for
éi fit

ti spun

ta [éi thi clo®
ta tell

tu roust

tu long

Therc is no salt on the table. I do not like oil with the
salad. Here are different kinds of meat ; which will you
take ? T will take a slice of mutton, if you please. Shall T
not give you a slice of this veal with it? No, thank you,
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I have quite enough. This pepper is very hot. I never take
pepper or vinegar. I will trouble you for a few more po-
tatoes. Veal is not so nourishing as beef. Tell the servant
to lay the cloth (saz to lay the tablc).\ch, Madam (Ma'am).

You have roasted the meat too long, it is quite black.
e .

VERSIUNE

—

v
Nol nu ftrebue si bem apit rece cand suntem incilditr, -
Cine aducea tocmal acum o linguriti din odaia mes 2 Nu stin;
nu o aduceam et /I did not felchil). Cafetiera nu este (:ur;ta’t,:
spune servitoarel si o curete. Ea o curiita adl dimineati ; este
-ea iar murdard? Itl place aceasti fati de masi® Da, mie’mi
place foarte mult; et cred cii este foarte frumusiei. $ervet«:!c
nu sunt asa de frumusele. Aceste cutite $1 fureunlite sunt mici.

CITIRE :
Thunder and Lightning
There has not been any rain for a long while. The ground
is very dry and hard. The grass does not look so green
as it used to do. It is brown; it is scorched by the sun.
If it does not rain soon, we must water the flowers, or
. b7 y at
else they will die. The sun is not shining now, but it is
very hot. It is quite sultry. There is no wind at all,

CONVERSATIE

When is the ground very dry and hard ?

How does the grass look when it does not rain for a long time?
What must we do, when it does not rain soon ?

And when we do not, what happens ?
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I played
Yyou played
he she it played
We yo they played
to love
}l)e_adloved

id T play?
Did he[ se?-, {4
he saw
he did not see
table cloth

to lay out the table

Madame (Ma’am)
papa

to call

Jnst now

to run

10 want
(table)—napkin
to drop

yestel'du,y
to touch
careful -

again

to clean

fork
morning

o expect

this morning
work e
to show

ripe
flower-bed

TEMA

Papa
How is

LECTIUNEA 18-a
VOCABULA

ell jucam
tu jucal

a iubi

el iubea

am jucat eti?
védu el ?

el védu

el nu védu
fatii de masi
a4 pune masd

doamni

tata

a chema

chiar acum-

a alerga

a dori

servet

a sciipa, a lisa
sit cuda

eri

a atinge

cu bigare de seamit
cu ingrijire

iardsi (inei odatit)

a curitti

furculitii

dimineati

a astepta

adl dimineati

lucru, lucrare

a ardta

copt

brazda cu flori

ai pléid

‘tu liw

hi lavd

téibel clo@

tu léi aut'

thi téibel
madam

papa

lo col

gitst nauw

tu rin

tu uaant
(Léibel) napkin

tu drop
iésterdel
lu ticl

kéer ful
dghéin
tu clin
fore
mo'"ning
tu expect

uéc
lu sou
raip

called you just now; run and see what he wants.
it that your napkin is so dirty ? I dropped it yes-

terday, and touched it with my foot. You must be more
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careful my boy, and not do so again. Who cleaned the
knives and forks this morning? John cleaned them. Just
what I expected. He is very lazy and never does his work
well. Are you also sometimes lazy ? 1 never wish to be so.

. Does your cat catch mice? No, it does not; it is too lazy.
Do you like milk ? Yes, T like it very much.

VERSIUNE

Ei am o ceagedl de ceaiti noué si frumusied ; vrei s'o vedi ?
Te rog arati-mi-o. Unchiul téu este bétran? Nu, el este ineci
ténér. Ciresele sunt deja coapte ? Da, ciresele sunt deja coapte ;
«dar prunele nu sunt incii coapte. Unde e brazda de flort a
fratelul {61 2 Kste inaintea casel. Fil tot-d’auna aseultitor fata
de pirintii té1. Aceastii farfurie este mal mare de cat strachina
-aceea. Liste amea (Is this my) aceastd lingurd ? Nu, ea apartine
(il belongs) surorel mele. Nu este zahiir in zaharniti.

CITIRE

(urmare)

The leaves on the trees are not m‘e;v’mg. The sky is
looking very black ; and how dark it is! Ah, what a bright
light shone thrgugh the room! What was it? :

It was lightning. Lightning comes from the clouds. Now
it is lightning again. How 16ud the thunder is!It is begin-
ning to rain. Oh, what large drops! Now it is raining _
very hard. '

CONVERSATIE

What is lightning ?
Where does it come from ?
What is thunder?
When does it thunder ?
W What comes after lightning aud_thunder 2
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LECTIUNEA 19-a

VOCABULAR

table-spoon
to logk

o take away
awa,y

Plate

dish

' tea-pot

hand-some
Sugar-basin
to receive
present

last
birth(luy

to order
any thing
Sir :

to work

TEMA

linguri

a vedea, a arita
a strange masa
incolo

farfurie
strachini
ceainic

frumos, elegant
zaharnitd

a primi
present, dar
din urmi, trecut
dina nascerir

a comanda, a porunci
ceva

domnulie

a lucra

téibél-spun
ta luc

lu leic auéi
aueél

pléit

dis

li-pot
hanstun
sughér-béisén
risiv
prézent
last

bér8dei
order
éniding

g

tu uére

The table-spoon ‘and tea-spoon also look quite dirtyg
You may take away the plates and dishes now. This tea-pot
1S too small for our family ; T think I must buy a larger
one. What'a handsome sugar-basin ! It seems to be quite
MR, S YesiLitiis - T Feceived it asia present on my last
birthday. Did you call me? No,I.did not'call you; I called
your brother. Djd you order anything for breakfast? Ves
Sir, T ordered some ham, a few eggs, and bread and butter,

_VERSIUNE

; Acest ceanic este un cadoi de diua nagterii ; eti l-am primit
e la /from) mituga mea in cea din urmi di a nasceril mele
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[on my last birthday). Ei agteptam cate-va lingurite si am
primit un vas de cafea. Toate cescile noastre de ceaili sunt
prea marl. Nu'mi plac cegel de ceaili aga de marY /I do not
lile such large tex-cups). Mie'mY place o ceagcd de ceaiii tare.
Ceaiul tare este mult mal récoritor de cat ceaiul slab. Omul
are doui och), doué urech), doué mani si doué piciore.

CITIRE
The Rich Lady and the Miller

A lady who had much money was very fond of showing
her precious stones in order to give the farmers an idea
of her riches. One day a miller who brought flour to the
house admired a nice watch that she wore and this flat-
tered her so much that she showed him her splendid
diamonds. :

The Miller after looking at them for some time said:
«They are very beautiful and, I suppose, very costly».
Indeed, they are very costly ; how much do yo, suppOse

they cost?»

CONVERSATIE

What did the rich lady like to do ? '
Why ?

What did the miller admire on her?

What did she do then?

Why did she do so?

What did the miller ask her, and what did she auswer ?
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LECTIUNEA 27-a
VOCABULAR
happy fericit hapi
to feel a simti fil
appetite pofta (Ipetazt
to suppose a presupune, a inchipui  supouz
to dine a prandi tu ddin
tomorrow mane lum(}rou
at least cel putin at list
Soon in curand sun
town orasul taun
dathed prandit ddinéd
at home acasil at houm
in time la timp in tdim
diligent silitor diligent
yet deja iét
Sort fel, specie sot
by (t6-morrow) pe bai .
Xermany Grermania Gérmanti
TEMA

The dog is a faithful friend to man. The wool of our
Shccp is not good; we must buy another sort of sheep.
The oxen have eaten all the hay. That poor man has
broken his arm and his legs. Has the child got any teeth
yet? No, it has not; it is too young; it is only three
months and a few days old. I shall be happy, when dinner
15 ready, for I feel very hungry. I shall have a good ap-
petite, T suppose. We always dine at two o’clock. Your
coat will be ready by to-morrow, so you will have it just
in time. Shall you be at home to-morrow ? No, I shall not,
at least not in the morning.

:
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/

VERSIUNE

Vom avea mane citl-va trandafirt frumosi. Tu ver avea in
curand ciresi coapte. Vetl avea un griidinar silitor. Vety avea
in curZnd mere coapte ? Fratele meit va avea séptémana viitoare
patru cirti nol. Voi fi et fericit? Eu sper cit tu vel fi ascul-
tétor. Vel fi tu aci la opt ore? Vetl fi acasi mane? Ei sper
cit copil vor fi séptémana viitoare iariigl mal bine. Chiar acum
el a prandit, dar if va fi in curand iardsy foame. Ce ganditi
d-voasti despre orasul mostru? Mie'mi place extra-ordinar
(peste mésuri); este unul din cele mal frumoase orase din
Germania. :

CITIRE
The Robin

Shut the window, (Anne!/Ah ! there is a pretty little robin
flying about the room. We must give him something to eat,
Just go and get some bread for him! Throw the crumbs
on the floor ! Eat pretty robin, eat! He will not eati; sl
believe he is afraid of us. He looks about, and wonders
where he is. Oh, he begins to eat. He is not afraid now.

B

He is very hungry, it seems.

CONVERSATIE

What is a Robin ?

What is the Robin doing in the room ?
What did Anne do ?

Why does the Robin not eat ?

Why does he now begin to eat ?
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LECTIUNEA 20-a

VOCABULAR
To love a iubi tu liw
I Toved iubeam
loved iubit luod
to ask a intreba tu dsc
to take a lua tu téic
I asked intrebam Al ascd
I took luam luc
asked intrebat
taken luat téikén
I say eu dic Al sei
I said diceam sed
said dis
I think etl gandesc Al 8inc
I thought gandeam 1 84t
thought gandit

have loved
he has said

am iubit
el a spus

to make a face lu méic
He made filcea meld
made facut

to lose a perde tu luz

I lost perdeam lost
lost perdut 3

to wear a purta pe sine uéér

he wore el purti uoer
worn purtat uorn
coat haini, gheroe coul
tailoy croitor téiler
waist coat . jileted uéiscout
Jacket jacheti giaket
trouserg pantalont lrauzeérz
shoe ghetd su

boot cismi but
shoemaker cismar stumeikeér
hole gauri héul
Stocking ciorap stoking
tight stramt tait
pocket buzunar poket
hat pilirie hat

cap ciciuliti, sapei, cascheti  eg
neckerchief bismilut#, basma de gat  nékeércif

4
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TEMA

You have not tasted the veal ; will you not take a slice?
No thank you, I am not very fond of veal ; I prefer a slice of
ham, if you please. The servant did not clean my room
this morning ; how is that? She is ill; she cannot work
this morning. Who has made your coat? The tailor (has)
made it. What do tailors make? They make coats, waist-v
coats, jackets and trousers. Who makes shoes and boots ?
The shoemaker makes them. Have you seen that there is a
hole in your stocking ? No, I have not seen it: where is it?

VERSIUNE

A ficut deja cismarul ghbtelc mele? Eu port in tot-d’auna
jacheti, nict odatii /never) gheroc. N'am nurtat nict odatd gheroc.
Fratele metu a primit o Qﬁlﬁx'ie si o cdciulitd. Cand al primit
tu aceste cisme? Ei le-am primit eri. Ei am perdut biismi-
luta mea; ai védut-0? Nu, eit nu am védut-o. Pantalonii mef
[trousers) sunt prea largi; croitorul trebue si-I facii putin mai
stramti, Aci este (thereis) cutitul téi; pune-l (pul it) in bu-
gunarul téit ca si nuwl perdi [so as not to lose il). Eu am
primit erf o jiletcd, dar ca este prea mare; nu pot s'o port.

CITIRE

Upon my word, I cannot guess replied he. «They cost
more than twenty thousand francs». «And what is the use
of these stones, Madam ?

«Oh, they are only to be worn».

(urmare)

«Then» replied the miller ; «I prefer the two great stones
of my mill; they cost me a thousand francs, and they
bring me in four hundred francs a year, and besides that |
I am not afraid that any body will steal thems»,

CONVERSATIE

What did the mil'er auswer?
And what-did she reply ?
What was the miller’s opinion ?
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LECTIUNEA 21-a

VOCABULAR

Why pentru ce ? uai
then atunel then
forgotten uitat forgoten
to move a misca tu muv
glove minuse Gl < ey
Pocket-handkerchief batist poket-hankercif
bonnet pitlirie de dami bonet
apron sort, éipron
dress haini

Mary Maria Meri
Wardrobe garderob uadroub
chest of drawers serin cest of droz
Candie-stick sfesnic candel-stic

rawer sertar, cutie droeér
blinds perdea, (rolou) blainds
curtain gardini carlin

_TEMA

Why did not the servant clean my shoes and boots this

Morning ? Has he not cleaned them ? Then he” must have
forgotten it. He must clean them now. The tailor has made
Your coat too tight; you cannot move your arms. Have
you lbsf'zin‘y t].riﬁg? Yes, I have lost my gloves and my
Pocket-handkerchief. I saw your gloves on your bonnet in
your bed-room, and your pocket-handkerchief is on that
chair. My sister has a white apron and a blue bonnet. My
brother does not wear a hat, but a cap. :

VERSIUNE

Maria a uitat minusile sale. Cat timp ai purtat tu acest
Sort ? Nu stiti, ed cred ciner dile. Haina mea este mal buni
de cat jachetul tety, Atéaindt gherocul t&11 in garderob ; pentru

k.
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ce este el aicl pe scaun? Pune batistele tale si jiletca ta in
serin. Cine a pus sfesnicul pe spilitorul mei? Adu-1 in bu-
citirie. Cate cutii sunt la scrinul téu ? Trel. Alti dati eit
aveam un scrin cu patru cutil. Nol aveam niste rolouri verdi
in fie-care odae. Avetl vol gardine albe sait rosif in Oda(;a.
voastrd de locuit? Nol avem o sofa in fic-care odae.

CITIRE SI MEMORISARE
On instincet

Who taught the busy bee to fly
Amongst the sweetest flowers;

And lay her store of honey by,
To eat in winter hours ?

Who taught the little ants the way
Their narrow holes to bore,

And through the pleasant summer day
To gather up their store? ;

Twas God who taught them all the way,
And gave their little skill ;

And teaches children, when they pray,
To do his holy will.

LECTIUNEA 22-a

VOCABULAR

without firi uifaat
furniture mobile : [érnicin”
miserable sitrdeiicios mizerabel
necessary necesar néseseri
joiner tamplar gioiner
things lucrari Bings

10 ploug a ara tu plau
friend amic [rénd
mistress stilpand mistres
drive plimbare drdaiv :
use folos is
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master stiipan master
market targ market
sudd_le sea sadel
to sit a sedea, a se aseda

;i a se tine pe lu sit
to ride a caliri raid
1!1'0u(l mandru ])l‘(illd
field (;imp /Ild
to cost a costa tu cost
how much cat haii, miici
short seurt sort
time timp taim
almost aproape olmoust
cupboard dulap cubord
lamp lampi lamp
carelles neglijent kéeérles

to break (broken)
1o finish

a sparge ¢
a fini, ispravi

bréic(broukén)

sfarsi inis

back ind:frﬁt Il(;dcé
bookease biblioteci bickeis
ark intuneric dare
candle luméanare candel
candle-stick sfesnic candel-stic
to light a aprinde lait
between intre : bituin

to hang up a atarna pe tu hang up
Somebody cine va sumbodi
to sleep a dormi slip

Slept, “slept dormif, dormit slept

TEMA

A room without furniture looks miserable. Which are the

most necessary pieces of furniture? I think tables and chairs.
Who makes all the furniture ? The joiner makes most things.
This sofa is exceendingly pretty ; doyouknow how much it
cost? No, I cannot tell you, I forgot (sez I have forgotten
it). How long have you had this wardrobe? We have had
it only a short time ; it is almost new. Put these cups and
Plates into the cupboard; why arc they here on the chest
_Of drawers > We had a nice lamp, but the servant dropped
it and broke it to picces.
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VERSIUNE

"

Cum itl plac aceste scauné? Ele sunt foarte frumusele, dar
eii cred cii ele nu sunt foarte tarl. Ta cescile din dulap si pune:le
pe masd. AT vidut sfesnicul met? Cine-va l-a luat din odaea
mea. Bi wam védut nicf o-dati o biblioteci asa de frumusici.
Vrel si aprindi aceastd lampit? Este deja foarte intuneric ; nol
nu mal putem vedea fird lumanare, Buni dimineata, scumpe
tatd, buni dimineata, scumpil mami. Cum atf dormit? Eii am
dormit-foarts biue.Nol n’am dormit foarte bine. Aty fost de
mult timp desteptatt /up/? O! da, de aproape (nearly) o ori.

EIEIR T

Washington’s Father

When Washington was a little boy, his father gave hin
an axe, and he went into the garden, and cut a beautiful
tree in several parts till he ruined it. It was a favourite
tree of his father’s who, when he saw the mischief, was
very sorry and asked cvery one in the house who it was
that had ruined the tree. George then came in, and his
father said «George, who ruined my beautiful cherry-tree £»

CONVERSATIE

When Washington was a child what did his father give him
What did he do with it?

Why was his father sorry for?

What did his father ask?
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LECTIUNEA 23-a

VOCABULAR

to pull down

a trage jos
a lisa jos

pul daun

Year an 1er
months luni mun0s
week septémanii uik

day di deéi
work lueru uore

to get up a se scula tu ghet ip
early de vreme erli
directly imediat, indati diréctli
minute minuti minel
moment moment moument
cool friguros cal

all tot, intreg dl

wrong-place

locul nepotrivit

rong pléis

TEMA

She is very careless; she has broken a great many
things. When you have finished your work, put your books
back into the bookcase. We must have a light, it is too
dark, -Will you fetch a candle ? There is no candle in the
candle-stick. You have not pulled down the blinds ; but
first light the candle, if you please. The chest of drawers
is in the wrong place; put it there between the two win-
dows under the looking-glass. My mother has. been ill a
whole year. A year has twelve months, and a week has
seven days.

VERSIUNE

Eit mé& scol in fie-care dimineatide vreme. Al avut dejunul
(téd) 2 Bt am avut dejunul meti. Puteti si-1 avetl daci voitX
(Y you please). Atunci vreaii si-lam imediat. Mi-e tare foame.
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Fratele meu cel may ténér a fost trel luni bolnav, dar acum
este iariisi bine. AY v&dut pe sora mea cea mici ? Da, ea a
fost aicl in acest moment; et cred c¢id ea s’a dus in gridina
de florl. Aceastii lund a fost foarte friguroasi. Unde aty fost®
Nu v’am védut tot acest dupé prand. Séptémana trcc;xt-& noi
am fost la bunicul nostru.”

M s (ﬁrmare)

George was silent ‘for a moment : then he wiped away
the tears that were in his eyes, and looking up into his
father’s face, he replied, «I can’t tell a lje, father ; it was I
who cut it with my axe». His father took him in his arms,
and said to him.

«You have told the truth, my decar boy; and that is
better than a thousand trees, though all their fruits were

silver or gold»..

CONVERSATIE

What did George auswer to his father ?
What did his father do ?

And what did he say ?

Which was Washington’s idea about truth ?

LECTIUNEA 24-a

VOCABULAR

formerly altii dati [o"merli
cream smantani crim

a4 meal 0 masd, un prand mil

to find a giisi, a descoperi, a vedea faind
dry uscat, insetat drai
tasteless fari gust, anost téistles
to die a muri dai
kindness buniitate caindnes
word cuvént, vorbi uérd

to go a merge tu gou
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Beent o * merseit uént
gone ° mers godon
' I have gone eli am mers
« X had come ell venisem
t Sunday Duminici
i Monday Lunit
. Tuesday Martx
. Wednesday Mercurt
: Thursday Jor
‘Friday Vinerl
: Saturday Sambiiti
% Church bisericd
/generally de obiceiu géneradli
- Six o’clock sease ore st ¢’cléce
\ busy ocupat ﬁzi
‘to learn a invéta agy
! lesson lectie : lésen
. o write a scrie rait .
| exercise exercitiu, tema éxersaiz
. eXercises / exercitil, deprinderl éxérsaizes
afternoon dupé prand daftéernin
© evening - seara ivning
. o take a walk a face o plimbare léic ¢i uac
field campie fild
.« hour ori auer
Short scurt sot
minute minutd minel
{ ’neurly aproape I’I'l’e""ll'
age versti : et
. seldom rar séldom
to taste a gusta tu téist
excellent - excelentil excelent
pond 5 s« elestett pond
!
\ -
"~ TEMA

On Sunday we go to church and on week-days we g0 :
to school. Name all the days of the week! Sunday, ete.
When do you get up? At six o'clock, but sometimes at
five (o'clock). That is very carly. I always sleep till seven
o’clock. In the morning we are always busy; we learn our
lessons, or write our exercises; but in the afternoon and
In the evening, we often play in the garden or take a
Walk in the fields. Hours are short, but minutes are shorter
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still. Where have you been all the afternoon? We have
been in the garden. Did you not see us?

VERSIUNE

Ce vérsti al 2 Eit sunt de 10 ani. Cand a fost diua nascerif
tale ? Diua nasceril mele a fost joia trecuti. Corpul boilor si
al vacilor nu este asa de frumos ca corpul cailor. Nol am
cumpérat asti-di multl cartoff. Sunca este mal sinitoasi si
mal nutritoare de cat carnea de berbec si carnea de vitel. Ai
gustat deja aceastd brandi ? Ea este excelentd ; pot si ’/'M_T} 1)
vé ofer o buciitici? Rar am mancat ast-fel (such) de branda.
Voi avea eii un ot la /with) dejunul meii. Tu potl /you nu;yf
si af unul, dacit doresef.

CITIRE
How dogs help each other

1. One day two dogs were playing near a pond, and |
one of them fell into the water.

2. The poor dog tried hard to get out of the water, but
he could not stretch his paw far enough. He tried again
and again, but each time he slipped back into the water.

3. The poor animal, at last, began to howl. At his cry
of distress the other dog came to the poud and looked
over. What do you think he did?

CONVERSATIE

What did the poor dog do ?

Why did he find it so hard ?

What happened whenever he tried to get out of the water
What did he do at last?

At the cry of his distress what took place ?
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ORASUL. — PAMENTUL. — ATMOSFERA.

LECTIUNEA 25-a

VOCABULAR
, late tardit léit
to break fast a dejuna tu brecfést
enough destul enuf
to day asti-dr tu dei
tired ostenit  ° tdierd
night noapte nait
dirty murdar derti
dress coat gheroc drés-cout
next week séptémana viitoare next uic
I shall have el volll avea
thou wilt saix shalt have tu vel avea
he, she, it will sai shall have el, ea (it) va avea.
we shall saiz will have nol vom avea
you will saii shall have vol vetl avea
they will sai shall have el, ele vor avea
Shall I have? vol avea el ?
wilt thou %] vel avea tu?
will, he, she, it have? va avea el, ea?

shall we have?
will, you have?
will, they have?

vom avea noi?
vetl avea vol ?
vor avea el, ele ?
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I shall be elt voil fi
thou wilt be tu ver fi.
he, she, it will be el, ea va fi
we shall be noi vom fi
you will be vol veti fi
they will be ele, el vor fi
I shall play el me voil juca
I shall have had ett voitt i ayut
I shall have been <o Fell v01u fi fost
I shall have playd elt voil fi jucat
I shall have gone en voiu fi mers

TEMA

» We must go to bed; it is late. What o'clock (sa# what
time) is it ? It is nine o’clock. I have been vety busy to-day ;
I am very tired, and will go to bed directly. So good
night! Have you had your breakfast? Yes, I breakfasted
at eight o'clock, What had you for breakfast? I had a
cup of coffec and some bread and butter. T always drink
a glass of milk at breakfast. There is no water in the
bottle ; will you be kind enough to fetch some? Here is a
cup of chocolate for you; will you tell me if it is sweet,
enough? Thank you, It “is quite sweet enough; I do not
take much sugar.

VERSIUNE

Una din linguritele mele este perdutd; a veédut-o cine-va
(some-body)? Pune toate lingurile in dulap. Noi trebue sii.
avem o fati de masi curati; cea veehe este murdara de tot.
S adue in buciitirie vasul de cafea? Da, fi-o si pune zahar-
nita in dulap. Aceasti hainii este rea; nu pot s'o port ma¥
mult (any longer). Croitorul trebue sa’tl facd un alt gheroc.
Cand va fi el gata? Eu cred ci scptcmana viitoare. Sora mea
a cumpérat o pilirie nouii ; vrel si o vedi? Am védut-o; ea
este foarte frumusici.
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CITIRE (urmare)

4. The clever dog streched out his neck as far as he
could, and cought hold of the other dog's/ ear. In a moment
the dog in the water gave a sudden spring, and the one
on the bank gave a clever pull.

5. In a moment more both: dogs were running about the
field as happy as ever.

6. We may learn from this story to be always ready to:
lend a helpinghand to anyone in distress. How true it is;
A friend in need is a friend indeed.

CONVERSATIE

What did the clever dog do?

How was the dog saved from the water ?

After his being saved, what did the two dogs do?
What do we learn from this story ?

LECTIUNEA 26-a

VOCABULAR

thirsty sete theé’sti
Lo refresh a ricori tu rifrés
Nothing nimic niding
refreshing recoros rifrésing
hn ; han ,otel in
never mind nu € nimic névé” maind
0 hear a audi hi¢”
L heard, heard audeam, audit heérd
to sell a vinde sel

Sold, sold vénduiil, véndut soald
bair pereche peer
% burn a arde burn
ot at all nici de ecum, de loc,

de fel not at ol
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TEMA

The wine seems to be sour. I am very thirsty; T must
have a glass of water. That glass of water has quite re-
freshed me. Nothing is so refreshing as cold water. Let us
go into that inn to have a bottle of wine; I am quite tired.
I never drink wine ; but never mind, I will go with you and
take a cup of coffee. Have you heard that my father has
sold his horse? No, why has he sold it? It was too old.
We never had a better cow than this one. Our cat has just
caught a mouse. There are a great many mice in our house,
especially in the cellar.:

VERSIUNE

Pune minusile tale gi batistele tale in scrinul téi. S puf
g1 ciorapii mel in serin ? Nu, di-mi’f mie. Chiar acum am fost
la croitor ca si comand o pereche de pantaloni. Cind vor fi
gata ? Duminica viitoare. Unde este piliria mea? Ea era adf
dimineati pe garderob. Du-te la cismar si intreabi-l dacii a
ficut cismele si ghetele mele. Ce este in aceasti cutie? Eu
ered ci voil avea in curand o penitd bund.

{
b
CITIRE SI MEMORISARE
My Pussy

Oh here is Miss Pussy; she’s drinking her milk;
Her coat is as soft and as glossy as silk, :
She sips: the milk up with her little lap-lap ;
Then wiping her whiskers, lies d6wn for a nap,
My Kitty is so gentle, she loves me right well;
How funny her play is I'm sure I can’t tell,
Now under the sofa, now.under the table,

She runs and plays bo-peep as well as she’s able.
Oh, dearly 1 love her! You never did see

Two happier play-mates than Kitty and me.
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LECTIUNEA 28-a
VOCABULAR
through prin ori
bverything tot, tot ceea ce cvribing
remarkable remarcabil rimarkabel
Street stradi strit
end cap6t, sfargit, margine end
building clidire bilding
- o stop a sc opri, a sta stop
townhall primérie : taunhol
- 8loomy intunecos, posomorit - glumi
to contain a contine contéin
ampart fort rampa’t
round impre ur raund
bridge pod brigi
Magmificent unportant, maret, falnic magnifisent
Ornament ornament, pod(m}m o nament
tower turn tauer:
- World lumea uorld
 Uhiire a admira ddmdaic”
1o lead a conduce, a duce, a mdxcpt.l lid
et us lasi-ne ' lel us
fate poarta ghétt
TEMA

Are my children’s clothes ready ? No, Sir, not quite. But
When ywill they be ready ? You shall have them by to-morrow

'pVCnmg Let us take a walk through the town and see

fverything remarkable. This is the principal street which

Bleads from one.end of the town to the ather. Here we

~\\hall sec the largest and most beautiful buildings. Now we
| Must stop a moment to look at the townhall. It is the

]afgcst and oldest house in the whole town. It looks very
(lark and gloomy, but it is vuy strong, and contains, large

anq beautiful r 0oms.
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VERSIUNE

Ce ganditl despre forturi? Ele sunt extra-ordinar de fru-
moase. Eii fac asti-searii o plimbare imprejurul oraguluy. Atuner
sii nu uitl sit est pe poarti; acolo vel vedea un pod frumos.
El este aproape notiysi este unul din cele mal importante or-
namente ale orasului, Atl védut gi primiria? Da, eli am vé-
dut-o; nu este o zidire frumoasa dar pare a fi foarte tare. Dar
toate bisericile sunt mari i frumoase; mal ales una cu turnul
cel inalt. Da, acel turn este foarte frumos, toati Jumea il admira.

CITIRE BT

How pretty it is to see him pick up the crumbs and hop

about upon the floor, the table and the chairs. Perhaps,

when he has done cating he will sing us a song. But we
must not keep him here always. Birds do not like to be
shut up in a room, or in a cage. They like to fly about
in the open air to pick up seeds and worms in the ficlds,
and to hop about on the grass, and in spfing, how busy
they are building their nests, and t;L‘king care -of' their

young oncs !

CONVERSATIE

What do you find pretty in the Robin’s doings?

What would the children like him to do?
What do not birds like?

And what do they like?

What do Robins do in spring ?

—— —
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LECTIUNEA 29-a

VOCABULAR

8

fine frumos, subtire, delicat fain
steeple turld, clopotniti stipel
it is a pity € pacat it iz el piti
harbour port harber
way drum uet
nook unghin, colt nuc
corner colt corner
bark pare parc
shop priivilie sop
ship corabie sip
theatre teatru ¢« Biater
~ to step in a intra iniduntru lu slep in
to forget a uita [o"ghet
high inalt, sus hai
every hody toati lumea éoribodi
because fiind-cii . bicoz
to walk about a se plimba, a merge :
imprejur ' tu uace abaul
! TEMA

How many churches are there in this town ? There are
five ; and in a few minutes you will see the finest of all.
Here it is. Ah, that is a noble building indced ; and what
A magnificent steeple! It is a pity that we have not the
b time to step in, for it is worth seeing. But we must go on.
Let us first go to the harbour. Do you kiiow the way ? Oh
yes, T know every: nook and corner in this town. This street'
- leads directly to the gate and ramparts. How beautiful the
ramparts are ! They look more like a park than like the

ramparts of a town.
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LECTIUNEA 30-a

VOCABULAR

sky

above

ecarth

stars

moon

sun-

cloudy
cloud

I am afraid
thunderstorm
rainy

to rain
vielently
stormy
wind

Snow

ice

fog

foggy
disagreeable
to spoil
several
shower
past

to get dark
the weather
to appear
appeared

It rains

it smows

it hails

it freezes

it thunders
it storms
1o shine

I shone, shone

cer
deasupra

piameént

stea -

lunit

soare

noros

nor

mi-¢ teami
furtund cu bubuit

.plnios

a ploua s
violent

furtunos

véntul

zitpada

gheata

ceati

Neguros

neplicut -

a strica

mai multl, mal multe
burealii, ploae repede
trecut 3

a se intuneca

timpul

a apare

apirut

ploui

ninge

ploui cu peatrii, a da grindini

ingheati

tuni

e furtuna

a lumina
luminaiti, luminat

scadl

abuiv

8

stars
mun

sun
claadi
claud
afréid
Ounnderstorm
remi

lu réin
vaiolentli
stormi
uind
snou

ais

fog
foghi

disagriabel

tu spoil
séparal
sauer

da’c
uéthe”
apier
dp_ié*'d
reins
snouz
héils
frizes

SBandrez

storms
sain
soun
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TEMA

The sky is above the carth. In the sk)} there are all the
stars, the moon and the sun. The sun is the great light
of the day, and the moon and stars shine at night, Some-
times the sky is clear and blue, sometimes it is cloudy.
Look, how dark those clouds arc! I am afraid we sh:;ll

have a thunderstorm.

VERSIUNE

Noi avem o di ploioasii. A plonat toatd dimineata. A plouat
mult /along time/, dar nu a plouat (itdid not rain) violent.
Nol am avut anul acesta foarte multe ploi ja greal deal of).
Soarele nu a /did not) apiirut toatit séptémana. Noaptea fras
cuti a fost foarte furtunoasi ; véntul a stricat un pom in gri-
dina noastrii. Este deja foarte frig. Vom avea in curand zipadi
si gheatii. Nof am avut deja multid ceatii. Joia trecuti a fost
foarte neguroasii. Dilele neguroase sunt foarte neplicute.

CITIRE SI MEMORISARE

The great Shepherd

Knowest thou how many stars
There are shining in the sky:
Knowest thou how_ many clouds
Every day go-floating by 7

God the Lord, has counted all:
He would miss one, should it fall.
Knowest thot how many flies 3
Flicker in the-noon-day sun :

Or of fishes in the water?




»
shall soon have fogs again. 1 do

LIMBA ENGLEZA 71
LECTIUNEA 31-a
VOCABULAR

B/ gas gaz gaz
to prefer a preferi, a pretui mai mult  prifer

~ to night de seard, astil seard to nait

~ to rise a résiri rdiz

E‘ moonlight lumina lunei munlait

| to twinkle a sclipi, a scipara luinkel

b fire foc [aier
poker vitrait poulé”

. bright ) luminos brail

. to set a apune sel
beautifully in mod frumos biulifuli
thunder tunet Onder
lightning fulger laitning
it lightens fulgera laitens
for a long while de mult timp wail
ground pimeént graand
1o scorch a arde, a parli lu scoret
to water a uda lu udter
else alt-fel ¢éls

TEMA
We shall not have a thunderstorm ; it is too cold. The

wind is very high (tare). It has been windy for several days.
Do you think so; the wind is too high (strong). It has been
stormy the whole week. Did it not hail this morning ? Yes
we had @ little shower of hail. Where have you becen
the afternoon ? We have been in the garden.
L s ite It s past six o'clok. It gets dark. Light the gas. We

all
What time

not like foggy weather

at all. 1 prefer a good shower of rain or snow, to fog.

VERSIUNE

Maria a uitat minugile sale. Ia cescile din dulap si pune-le
be masi. Pune batistele tale si jiletca ta. in serin. Dina nas-
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JEY NG e

cerii mele a fost Joia trecuti. Mie'mi place gheatit si zit-
padi. Uite cum lumineazi luna prin acel arbori. Este o
noapte frumoasi. Nu e niel un nor pe cer. Uite cum lucese §

stelele mici ! Lumina lunel este

lumina soarelui, ciiel este foarte dulce.

CITIRE

The Chancellor’s Country-seat

During a visit that' Queen Elizabeth paid to the famous 1
Lord Chancellor Bacon, at a small country-seat which he |
had built for himself before his preferment, she asked him |
how it was that he had made so small a house for himself.
«It is not I, Madam «replied he,» who has made my house
too small for my self, but your Majesty, who has made ]

me too big for my house.

LECTIUNEA 32-a

VOCABULAR
is breaking (de soare) apare, €se iz bréiking
to hope a spera tu houp ;
coal ciirbune coual
raining ploudind, ploae réining
is lying este, zace, el se afla ldaing
fender galeria de sobil fénder
to dance a dansa tu dcns
lawn pajiste loon
pleasuxre pliacere pléjur
blind man’s baff  baba-oarba blaind mdns buf
foot ball : de-2 mingea [utbol ‘
meadow livedea medon
to disturb tulbura, deranja, distérd
common fanat comunal, islaz coman o
“’a Il"(i‘fze!]‘: hide juca d’a ascunsele 5 dﬁfielsical l‘mu‘
e P

aproape mai plicuti de cat
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TEMA

Now the sun is breaking through the clouds; I hope we
shall have a fine afternoon. When does the sun set? At
seven o'clock, I believe. Will there be moonlight to night ?
Yes, the moon will rise at about ecight o’clock. 1 hé)pc we
shall have a clear sky to-night. I like to see the stars
twinkle. It is very cold; yes, it is raining nearly all day.
Put some coals on the fire. s

VERSIUNE

-Ingheatii deja, vom avea in curand gheati. Atunci noi putem

sit ne jucdm iardsi pe gheatd si pe zipadii. Erf noi dansam pe
pajiste in griidind. Era o seara frumoasi si nol toti simteam 4
multd plicere. Vetl dansa asti-dY iarigi.’ Nu, astii-seari vom
Juca baba-oarba saii d’a v'ati ascunsele. Eu prefer si mi joc |
cu mingea. Sa jucim shall we) mingea in livedea noastri 1
cea mare ? Nu, nol vom tulbura vacile si boii. |
\

CITIRE _ d
RS - The Seasons
It is winter now, cold winter. 1t freezes. The pond is frozen
‘and the river is frozen. We can walk upon the river now.
Don’t be afraid! the ice is very thick and hard. There is
a man skating; and there arc some boys sliding.
It snows. How fast it snows! We caniot see the grass,
or the road. There is thick snow upon the trees and the
bushes. How pretty the snow is.

CONVERSATIE ‘ 3

What is it now? |
What is frozen ? s 1
When ponds and rivers are frozen, what can we do on them ?
When the ice is thick and hard what amusements have we ?
Why is the ground and the grass now white? ;
Do you like to see the snow falling ?
Wiy 2 e

/
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LECTIUNEA 33-a

VOCABULAR

game
eriket

place

chess

by no means
clever at it
beginner
interesting
card

both

won

dolf

to play at ball
10 win
merchant
Hamburg
comercial town
people

TEMA

joc (partidit) _
cricket (joo cu mingea)
loe

sah (joc)

nict de cum
indemanatic la aceasta
incepetor

interesant

carte de joc

améndoi, ambif
castigat

papuse :

a se juca cn mingea
a castiga

negutétor

Hawburg

orag comercial

oameni

JOCURI. — PROFESIUNIL

ghéim

crikét

pléts

ces

bai nou mins
eléver
bighiner
inléresting
card

boug

aiin:

dol

pléi at bol
uin

meé”eidant
Hambirg
comersal taun
pipel

Now let us go out of the town to have a game of cricket. -
[ do not like to play (at) cricket; [ prefer to take a walk
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in the fields. Well, do so, if you prefer it; but I am for a
good game of cricket. The common is a beautiful place
for it; let us go there. Do you play chess? Yes, 1do, but
I am by no means clever at it; I am quite a beginner. It

IS a very interesting game, and I like it exceendingly, es-

pecially in the evening. What shall we do this evening?
Let us play (at) cards; he says it is not a game for
children ?

VERSIUNE

Ati jucat sah? Da, nol am jucat mai mult de doué ore. Care
{which/ din voi joacdi mai bine [best/? Noi suntem améandol
Incepétor! si amandol nu suntem indeménaticl la aceasta. Fit
am_ castigat dowit jocuri, el trel. Sora mea cea mici este feri-
it cand poate sii se joace cu pipusa sa. Sunt fratit té1 in
tot-d’auna - ascultiitori? Nu, el sunt adese-ori neascultitori si
apoi pirintil mel sunt siliti sit 1 pedepseascii. Sunt multi co-

merciant! in Hamburg 2 Da, Hamburg este un oras comercial

§1 cea mal mare parte ‘and most! din oameni sunt comerciantt.

CITIRE

(urmare)

When the sun shines,. and the weather is warmer, the
Snow that is on the ground will melt and it will sink into
the earth as the rain does.

When winter is quite” over, spring will come again. Oh,
Spring is very plcasant! There will be a great many pretty
flowers, There will be blossoms and green leaves upon the
trees; and there will be young lambs aed chickens,

bl

CONVERSATIE

When the sun shines and it is warmer, what happens ?
What season comes after winter is gone ?

What does spring bring with ?
What will the trees bave?
What else do we see in spring ? .

Do you like sPung 2 What do you pro fer spring or winter 2
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MANUAL PRACTIC

LECTIUNEA 34-a

VOCABULAR -

4o send, sent
hide

seek
~afterwards
capital

fun

SOITY

to be obligedtodo ;

to fly a Kkite

a trimete, trimis

a ascunde

a ciuta

pe urmil, mal tavdiu
excelent, minunat

gluma

frist (ciruia i1 pare reéu) .
a fi obligat de a face

a inidlta un smet

send, sent

tu haitd

lu sic
afterunardz
capital

[un

sori

tu bt oblaiged
tu [lai ei cait

shopkeeper priviliagt sopkipeér
grocer bilcan qrouser
linendraper manufacturist linendréiper
green-grocer vendétor de fructe, zarzavagiu grin-grouser
linen panzi linen

silk mitase sile

to build a zidi bild

built z1dit bilt

to bring a aduce bring
brought adus brot

silks mitiasurl siles

to leave off a inceta lu Liv of

TEMA /

This afternoon we played at hide and seck,. and after]
wards we played at blind man’s buff. It was capital fuils
and we were quite sorry when we werc obliged to leave
off. To-morfow, if it is windy enough,” we shall tfly ouf’
kites; but if there is no wind, we will play (at) footballs
Little girls like best to play with their dolls. In large town®
there are generally many rich merchants and shopkeepers:
The servant must go to the grocer’s to get some coffeé
tea and sugar. Is therc a green-grocer in this street ? What
does a linendraper sell? A linendraper sells linen, sitkss

gloves, handkerchiefs, ctc.
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VERSIUNE : 2

‘ Care bican are cel mal bun ceait? Pot si v¢ recomand pe
- Domnul N., vecinul meii. El are lucruri-excclente mal ales
Geaitt bun, cafea gi zahiir, A trimes deja zarzavagiul cartofii ?
- Da el i-a trimes asearii. Ku trebue si cumpér o cravati si
Cite-va mitnusl, Putetl si’mI ariitatl o priivilie buna? Da, acolo-
locnesce un manufacturist. Acolo puteti si cumpérvati cravate,
de asemenca i minusi. Vrel sid aprindl aceastd lampit 2 Este
deja foarte intuneric. Du-te la cismar i intreabi-l daci a fi-
cut cismele mele.

CITIRE

(urmare)

The birds will sing sweetly, and they will be very busy <
Picking up bits of hay and moss, and wool, to build their
nests with 5 and the cuckoo will sing cuckoo! cuckoo! The:
days will be longer than they are in winter, and the
Weather will be warmer.

When spring is over, it will be summer. Then the weather
- Will be hot, and the days will be long. There will be
‘ .hay time and harvest, and thunder and lightning. The fruit
‘ Will be ripe, cherries, peaches, plums, and a great many
= Other kinds of fruit; and there will be moss-roses, which.
i Smell so sweet. :

“CONVERSATIE

o

What do birds in spring *
With what do they build their nests ?

What do we know about the day and night in spring :
What seasun comes after spring ?

What have we during summer ?

When do fruits ripen ? and what fruits ?
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LECTIUNEA 35-a

VOCABULAR
carpenter dulgher carpenter
window panes geam uinduo-péins
glazier geamgiti, sticlar gléijer
satisfied mult_\mut salisfaid
butcher méicelar bucer
lately de unit-di ' leitli
in nu de mult

induntru in
artisan meserias atizdn
baker brutar béil:or
painter ZUgrav péintér
to paint a zugravi péint
miller morar miler
mill moari mil
to recomend a recomanda ricomend
Mr Domn misler
neighbour vecin néibeér
mill-stones petre de moard mil-stones
dressmaker croitoreasi, croi-
tor de dame drésmeilie”

seamstress cusittoreasi simstres
health sdnitate hélo
stone peatri ' sloun ;

TEMA

What does the carpenter make? The carpenter builds
houses, bridges, ¢te. What does the joiner make ? The joiner
makes all sorts of furniture, especially sofas, tables, chairs,
wardrobes, cupboards, cte. One of the window- -pancs in my
bed-room is broken; you must send for the glazier directly.
How are you satisfied with your butcher? Does he send
you good meat ? He generally sends good meat, but lately
it has not been so good. His beef is always excellent. Is.
Mr. B. in? He is not at home. When will he be at home ?
To morrow.
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VERSIUNE

Noi avem buni meseriasi in acest orag, mai ales buni tam-
plari, croitori, cismari, sticlari, brutarl si macelarl. Au ispravit
‘ deja jugravii Jucrul lor? Nu, el nu-l vor isprivi inainte de
Sambiti. Morarul nostru a véndut petrele sale de moari ; el
are acum numai o moari de api. Putet! sd’mi recomandati o
buna croitoreasii ? Da, sora griidinarului nostru; ea lucreazi
bine si nu este scump. Veti merge astii-seard la teatru? Nu,
et nu vol merge acolo. Cit timp al purtat tu acest sort? Nu

stiti et cred seapte dile. Veti dansa astidi ? Nu, nu vom dansa.

>

CITIRE

(urmare)

Wheén summer is over, the days will become shorter and
shorter there  will be very few flowers left il the fields
and in the gardens; the leaves on the trees will begin
to fade, and they will fall off. The weather will be cold,
and there will be thick fogs. But it will not be winter as
soon as summer is over. No, first comes autumn, Then
apples, pears, grapes and walnuts will be ripe.

When autumn is over, winter, cold winter will come again,
with its frost, ice, snow, and short dark days and long
nights.

CONVERSATIE

What comes after summer?

How do we understand it ?

How is the weather in autumn?

What fruits are ripe in antumn?

What comes after antumn and where do we know it from
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LECTIUNEA 36-a

VOCABULAR
* saddle senna sadel
saddler selar sadle”
workman lueritor ué’emdn
water-mill” moari de apit udatermil
wind mill * moari de vént uind mil
soldier soldat soulgier
fortress fortareati fortres
corporal caporal corpral
drummer tobosar driimér
cannon tun . canon
barracks casarme bardacs
to live a locui tu liv
- general general X general
officer nhtn ofiser
to march . i ]mxm, a pleca
in mars lo marei
musket pusci : miskel
lieutenant locotenent lefténdanl
sword spadi, sabie sord
sabre sabie ¥ seiber
off departe of
to shoot a trage cu pugca suf
trumpeter trompeti humpv e
to blow a sufla, a suna bion
to arrive a4 §08i : ardiv
sunshine soare, lumina
¢ soarelul sansain
to glitter a stritluei, a Inci ql((ef
along de-a lungul along
TEMA .

Has the baker sent the bread ? Yes, he has sent it this
_minute. I must have a new saddle for my horse ; can you
recommcnd a good saddler ? Yes, there is onc at the other
end of this street. I believe he has very good things. Who
has painted the door of your house? A young pamtex of
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th name of N. He is a capital workman ; I can recommend
him. Our miller has two mills, a water-mill and a wind-mill.
Has the dressmaker sent my dress? No, she has not yet
sent it; she will send it this'afternoon.

VERSIUNE

Sunt (acolo) multl soldati in acest oras? Da, aci sunt foarte
multl. Acest oras este o fortireati. Dol din fratii mel sunt
soldatl; unul este caporal cel-I'alt este tobogar. . Pe intiritus
rile acestul orag sunt multe tunuri si in oras se afi multe
casarme. Soldatii locuesc in casarme. In orasul nostru (acolo)
este numai un general, dar (acolo sunt) multl ofiter). Soldatit
pleaci in marg chiar acum din oras; el vor da iardisi cu pusca.
Ert au dat cu pugea tot dupd pranzul. Ei trag cu pusea in
fie-care di. Locotenentul a rupt spada sa.

CITIRE SI MEMORISARE

(urmare)

God has counted every one

Every one He called by name,
When into the world it came.
Knowest thou how many babes

Go to little beds at night

That without a care or trouble
Wake up with the morning light?
God in Heaven each name can tell
Knows thee too, and loves thee well.




82 MANUAL PRACTIC
LECTIUNEA 37-a

VOCABULAR

milkman liptar

James Tacov

William Vilhelm

drilling exercitand

outside afari din

regiment regiment

gun. puscil

on horseback cilare

splendid splendid, miret

uniform uniformi

to wear a purta

major maior

pistol pistol

parade paradi

steam-boat vaporas

sight vedere, privire

to sail a naviga, pluti cu panzi

fast iute

fortress fortiireata

handsome frumos, plicut, elegant

sail pinzi de corabil

sailor marinar

almost aproape .

forest pidure

to drill
sailing-vessel
ship

vessel
steamer

TEMA

a exercita ;
corabie cu panzi

} corabie
vapor

mileman
gieims
uilicdm
driling
autsaid
régiment
qgin
horsbdc
spléndid
iniform
tu uéer
méigie”
pistal
paréid
slimboul
sait

séil

[dst
fortres
hansam
séil
séiler
olmoust
forest

tu dril
séiling wvesél
sip

vesel
stimer

This gardener has beautiful flowers in his garden. Our
milkman brings us fresh milk in the morning and in the
evening. How arc you? 1 hope you are in good health:
What is your name? My name is James. Have you not a
brother ? I have a brother. This is he. His name is William.
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Are you older than he? Yes, 1T am two years older. The
‘soldiers are drilling this morning outside the town; let us
~go and scc them. A regiment of soldiers is a pretty sight.
Who is that officer on horscback? It is the general. What
a splendid uniform he wears !

VERSIUNE

Uniforma ofiterilor este forte pliicuti. Nu este fratele téii
{un) maior? Nu, el este (un) ciipitan. Un soldat trebue si fie
ascultiitor ofiterilor. Un pistol este mult mal mic de cat o pusei.
La /at) prand (acolo) va fio paradd; si mergem si audim mu
zica frumoasi? Da, nol vom merge daci timpul va fi frumos
Sunt acum mal multe coriibil in port de cilb poteiisi numér.
Sunt cate-va vapoare, dar cea mal mare parte din cle sunt
coriihil cu panzi. Coribiile cu panzi ai o vedere mult mai pli-
cutii, dar ele nu plutesc asa de iute.

CITIRE

The bear and The Kettle

A bear could find no more food in the wood where he
lived. «[ will go» said he «into. the village, to try my
fortune theres.

The door of the first house he came to was openm.
Peeping in, and finding no one at home, in he walked.

The bear smelt all round and poked his nose into all
the cupboards. But nothing could he find to eat.

CONVERSATIE

What did the bear do seeing he could find nemore food in
the wood ? p

What did he do seeing that the first house he came to
Was open ? " :

What did he do coming into tliec house ?

What was the 1csult?
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LECTIUNEA 38-a

. VOCBAULAR

to command
firing

mate
deck
river
sea

to allow
cabin
mast
port
number
near
rigging

appearance
wing

on board
river-boat
sea-vessel
to walk in
thick

a comanda

impuseciiturd - fo-
curl

carmaciul

coverti, punte

fluviu

mare

apermite, ingiidui

sabini

- caturt

port

numer

aproape

echiparea unei co-
rithii

aparenti

aripi

pe bord

corabie (de fluviu)

corabie de mare

aseduce inftuntru

gros

lu comand

[diering
meil
dée
river

St

alau
cabin
mast
port
namber
nier

righing
apiarans
uing -
bord

river bout
si-vésel

lu ude in
Oic

TEMA

Is not your brother an officer? Yes, two of my brothers
arc officers ; one is a captain and the other is a licute-
nant. Do you know the officer who is commanding ? Yes,
he is a major. How their swords, sabres, and muskets 3
glitter in the sunshine! Now they are going to shoot, They ‘
have been firing several times. There they arc firing again.
They were also shooting when we arrived. This afternoon
they are going to drill again; then they will shoot with
the cannon. Now the trumpcter’ is blowing; I believe they
arc going to march home.
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VERSIUNE

Sunteti d-voastrii cipitanul acestel corabil ? Nu, eu sunt cir-
maciul. Cipitanul nu este pe bord; el s'a dus in oras. Este
aceastii corabie de fluviu sai de mare? Este o corabie de
mare. Voitl si'mi permitetl si véd corabia? Cu pliicere. Putett
sit vedeti tot ce doritY /like). Unde este cabina? Ea este aci;
puteti sit vé ducetf infiuntru dacii poftiti. Cabina nu este prea
mare, dar foarte frumusici. Cand a sosit /came) corabia in
port? A sosit Lunea trecutd. Catartele acestel coriibii sunt
foarte inalte.

CITIRE { (urmare)

At last he came to a kettle on the fire. It was boiling
and the steam was coming out of the spout. «Here I am
in luck at last> thought he. Here is a fine dinner, all smo-
king hot !» 3

Wishing to know what was inside, he began to smell
the kettle. The hot kettle, not meaning any harm, burnt
his nose. «I will pay you out for this» said the surly bear
to himself.

CONVERSATIE

What did he find at last?

Finding the kettle, what thought he ?

Did he wish to see, what was in the kettle?
And which was the result?

What did the bear say ?
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MANUAL RRACTIC

LECTIUNEA 39-a

VOCABULAR
agrand miret
anchor ancori
‘plane randea
hammer ciocan
heavy gret
saw ferdstréul
to saw a tidea cu feréstréul
branch craci
chisel daltd
gimlet sfredel, burghin
Seissors foarfece
axe securd
hatchet bardi
rough aspru, furtunos.
passage cilldtorie
safe sinitos
to stay a sta
joke glumit
to assure a asigura
return intoarcere
1o cut a tiea
I cut, cut am tieat, tieat
to do a face
I did ficuy
done- ficut
to drive a goni, a mana
I drove am gonit
driven gonit
to forget a uita
I forgot uitaiit
forgotten uitat

TEM

Now the drummers begin and off they 'march. Let us
go along with them ; I like to hear the music. There are
a great number of vessels in the port; there are so many

grand
anker
pléin
hamer
hévi
$00

lu soo
branci
cizel
ghimlei
S(zérs g
ax
hacet
ruf
pasegi

séif

giouc
astier
ritérn
ciit

cut

tu duo

ai did
diin

tu draiv
Al drouy
drivén
tu forghét
forgol
forgotén

Ty
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masts, that the harhour looks almost like a forest. Look !
there is a steam-boat coming; do you know whose vessel
it is?* No, I do not know yet; perhaps I shall know her
when she comes nearer. A sailing-vessellooks much better
than a steamer. The sails, the large masts, and the rig-
ging everything has a much grander appearance.

VERSIUNE

Cate panze are aceasti corabie? Uite (look) ce groasi este
funia ancorer! Trebue si fie foarte tare. AY dat linia Ja ran--
dea. Nu, n’am dat-o la randea ; randeaua mea era prea ne as-
cutitid. Dulgherul a ficut-o pentrn mine. Acest ciocan este foarte
greti. Vrel s’aduct feréstréul ? Ei vrean sit taiti cu ferdstréul
aceastit cracit. Tamplarnl Increazi cu randeana, cu dalta si cu
burghiul. Croitorul si croitoreasa licreazi cu acul si eu foar-
fecele. ‘

CITIRE (urmare)

So off he took the lid, and threw it into the fire ; and
in doing so burnt his paws. This made him more angry
than ever. -

The surly old bear took the kettle up in his fore-paws,
and hugged it very tight.

* This is a bear’'s way of putting to death.
The more he squeezed, the more he burnt himself and

the more angry he grew.

CONVERSATIE

When he took the lid off and threw it into the fire, what
happened ?

Id the bear get angry for this?

What did he then?

How do bears put a thing to death ?

Why did he get more and more angry ?
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LECTIUNEA 40-a

VOCABULAR

I am glad

sunt vesel, mul-

tumit Al am glad
to cast anchor a arunca ancora lu cast anlke¢r
entering intrand éntering
Argesh Arges Arges ;
watering-pot-(can)  stropitoare udtéring-pot
to look for a ciiuta tu luc for
nail ' cuiil neil
tool-hox ladii de instru-

mente tul box
to hammer a ciocini tu hamer
I dare cred bine déer
‘tool uneltii tul
state stare steit
impossible imposibil imposibel
to prepare a pregiti pripéer
to rise a se scula lu rdiz
straight drept stréit

TEMA

The sails look almost like wings. The steam-boat will
be here in a few mindtes; she goes very fast. Now I know
the boat; it is the «John Bull> coming from London. How
do you do Captain C.? I am glad to see you safc in port.
It has been rather stormy ; you must have had a rough
passage. Yes, it was rather rough; we were obliged to
cast anchor before entering the port. My mate was ill,
and so I was obliged to stay on deck the whole night. It
is no joke to be a sailor, I can assure you.

VERSIUNE

Cind primeal tu aceste cisme? Eiu le primeam eri, Caite
cutil sunt la scrinul tén? Patru. Aty védut sfesnicul meti 2
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. Cine-va l-a luat din odaea mea. Cum atl dormit ? Euam dormit
. foarte bine. Unde ati fost? Nu vam védut tot acest dupé
: prand. Vetl merge asti seari la teatru?® Nu, nu vol merge
- acolo. AY udat deja crinii si lalelele? Nu le-am udat inci 2 Eu
nu aveam stropitoare. Cine a avut stropitoare ? Griidinarul a
I avut-o, dar el nu stie unde este. El trebue s’o caute. Eii am
bitut un mic cuitt in acest pupitru.

CITIRE

(urmare)

He roared with pain and anger and began to dance
about with the kettle, in his paws, close to his breast.

As the lid was off, the boiling-water leaped out and,
scalded him. At last he dropped the kettle, and ran out
of the house. He was glad enough to get to his den in
the wood.

If a man hurts himself, when he is trying to hurt some-
body else, people say he is like «the bear and the kettle».

CONVERSATIE

What did the pain and anger, make him do ?

. Why did the boiling-water leap out of the kettle and
- Scald him ? :

What did he and where did he get at last?

When is man like ,the bear and the kettle®?

Sy el



SERIA VI-a

GRANE SI PLANTE. — MANCAREA

LECTIUNEAA%RI

VOCABULAR
to weigh a cantiri tu uéi
pound livrd (mésuri) paund
scales balanti ' skéils
full weight drept la cantar - ful uéit
cotton bumbac cotén
to use a intrebuinta tu iuz
order ordine, randuealit - order
out of order stricat daut of ordér
to fear a se teme lu fier
easely usor Sl
to fade a vesteji tu féid
exactly tocmal, drept exaclli
handle maner handel
off indepirtat (ciidut) of
expensive secump expensiv -
linen de land , linén _
materials stofe, materie malirielz
TEMA

Do you know where the hammer is? I think I left it
on the table downstairs. Just go and get the it. I must
drive a nail into thi”wall. Here is the hammer and also
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a nail; see if it is large enough. That will do. But I
think I must first make a hole! Do you know where the
gimlet is? I have not seen it, but I dare say it is in
the tool-box. I will look for it. There is a good boy!
When I have madeifa hole, you shall hammer the nail
in, The saw is quite blunt; I never saw a tool in such
a state.

VERSIUNE

Vrel si cantiresci - aceastid cafea pentru a vedea daci este
un pfund drept? Da, di-mi balanta. Gridinarul a uitat stro-
Pitoarea in gradind ; vrel si fil atat de bun s’o aduel ir casd?
Stofele de mittase sunt mal scumpe de cat stofele de lani si
de bumbac. Eii amiprimit patru batiste de mitase in dar
(as a) de diua nasceril. In (on) dilele de lucru, eti port [de
" obiceiti batiste de lini sati de bumbac, dar Duminica intre-
| buintez tot-d’auna una de mitase. Portl tot-d’auna ciorapi
de bumbac sai de lani ?

CITIRE SI MEMORISARE

May Song

A merry little maiden,

In the merry month of* May,
Came tripping o’er the meadow,
As she sang this merry lay.

I'm a merry little maiden,
My heart is light and gay
And I love the sunny weather
[n the merry month of May.

I love the pretty lambkins
That so gaily sport and play,
And make such frolic gambols
In the merry month of May.,



02 MANUAL PRACTIC
LECTIUNEA 42-a
VOCABULAR
lesson lectie : ‘ léson -
leather pele tibdciti léther
TEMA

It is quite impossible to saw anything with it, Well, Ro-
bert, where have you been? 1 have just come from school,
‘papa! Just come from school? You are very: late. Yes, [
.am rather late, my French lesson was not well prepared, I
was kept in to learn it. I told you so. You should rise
cearlier. This ruler is not quite straight; will you plane it
a little? My plane is out of order; I fear I cannot do it,
Never mind, thén I will send it to the joiner; he can casily
plane it. Go and fetch the watering-pot, Charles !

VERSIUNE

Din ce este ficutd jiletca ta? Ea este fiicutii de mitase sat
‘de bumbac ? Ghetele si cismele sunt ficute din pele tiihiciti.
«Cum /what) este culoarea acestor cirese cand ele sunt coapte ?
Acestea sunt cirese negre ; dar cate-va in acest pomet sunt
rosil. Ce fel de culoare ati viorelele. Culoarea viorelel este
albastrii. AY tu si o brazdd de flori? Da, eti am una. Care
animale apartin animalelor domestice ? Afi jucat sah ? Care
din voI joacii mal bine? Au isprivit deja zugravii lucrul lor ?
Nu, ef nu-l vor ispriivi de cat Sambiita.

CITIRE
The crow and the pitcher

A crow that was very thirsty flew to a pitcher, houping
to find some water in it. Water there was, but so little of
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- it, that with all her efforts the poor crow could not so
much as wet the tip of her bill. 3
«Never despair» said the crow to herself ; «where there's
‘a will there's a way !» ,
A clever thought came into her little black head. She
could not get down to the water; but she might make the

water rise up to her.

CONVERSATIE

Where did the crow fly, when she got thirsty ?
W hy ?

Did she find any water ?

What did the crow say to herself ?

What clever thought came into her head ?

LECTIUNEA 43-a
VOCABULAR

to want

a avea nevoe de,

tu uant

) a trebui, adori

gold - aur gould
silver argint silver
precious pretios preésus
metal metal meélal
iron fer diérn ;
straw paii stroo
plumb prund plam
wooden-hox cutie de lemn utdeén-box
steel otel slil

to repair a repara tu ripéer
to ruin a ruina tu ruin
favourite favorit [étvoril
mischief pagubii miscif
silent tacut sailent

to be silent
to wipe away

a ticea

.a-1 sterge

lu bi sailent
lu udip duéi

tear lacrimé tier
to look up a se uita in sus tu lie up
face fati ; [eéis
lie minciuni Lai

to be blamod

a fi dojenit

tu bi bléimd
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~«le biirbatl sunt ficute din miitase sat din land si piliriile de

I am blamed eti sunt dojenit
thou art blamed tu estl dojenit
he she it is blamed el, ea (it) este do-
jeniti
I was blamed eram dojenit
Thou wast blamed eral dojenit
he she it was blamed era dojenit
_we you they were bla- nol, vol, ele, ef
med eram dojeniti
I have been blamed am fost dojenit
I had been blamed fusesem dojenit
I shall be blamed vol fi dojenit
I shall have heen bla-
med . vol fi fost" dojenit

TEMA

I will water these flowers; they look quite faded. I can
never believe that this is two pounds of butter. Just give
me the scales! I will see if it is full weight. Exactly two
pounds. I should not have thought so. The handle is off
the hatchet; who has broken it? The gardener did it this
morning, when he wanted to cut a branch from that tree.
Gold and silver are precious metals. Which is the dearest,
but not the most useful metal ? Which is the most useful ’
metal ? Iron is the most useful metal. Why is iron more
useful than gold and silver ? Because so many useful things
are made of iron.

VERSIUNE

AX fost adl dupé prand la (fo) croitoreasi pentru a intreba
dacii rochia mea ¢ gata? Da, rochia ta este aproape (nearly)
gata; va fi adusi asti-searii. Din ce se fac piliriile ? Piliriile

dami sunt ficute din pae sat din stofe de miitase. Micul met
frate a primit multi soldati de plumb. Ei sunt intr’o cutie
de lemn. Aceste ace sunt ficute din otel. Acest pod ¢ zidit
acum opt ani [eighl year ago) si acum el trebue si fie deja
reparat.
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CITIRE

(urmare)

The crow picked up a pebble, and dropped it into the
pitcher ; another, and then another. As they sank, the
water began to rise.

Before the crow had dropped in many pebbles, her
labour was rewarded, and she drank at her case of the
water, which, but for her clever thought, she would never
have been able to reach.

CONVERSATIE

What did the crow do?
Which was the result ? : -
Did the crow drop in the pitcher many pebbles, before she
got the water ? 3
Why ?
- Which was the reward she got?

LECTIUNEA 44-a

VOCABULAR
for instance de exemplu [o” instans {
mail tricou, armuri, sac de seri-
sorl, ladi méil
to mention a mentiona meénsin
money monedit moni
ring tinel-gsy ring
watch ceasornic udact
chain lant .céin
country fard contri
to grow a cresce grou
corn graunte co'n
wheat grau uit
barley orz barli
oats : ovez outs
rye secari rai
cutting titetor cuting
to promise a promite promis
principal food  nutriment principal prinsipal fud

wood pidure unid
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TEMA

What things for instance, are made of iron ? Of iron are
made : nails, hammers, knives, forks, scissors, chisels, gim-
lets, stoves, needles, and many other things which I cannot
yet mention in English. Is steel also useful ? Yes, very: it
is used for all cutting tools, as knives, scissors, chisels, etc.
Do you know anything that is made of silver? Oh yes,
money is made of silver, and so are spoons, forks, and
some knives; and my sister also has a silver thimble.
What is made of gold? Some picces of money, rings,
watches, chains, and many other beautiful things.

VERSIUNE

Care din aceste animale sunt mal folositoare ? Eil cred, cail.
Eti nu o cred, eu cred ci vaci(le) sunt mai folositoare de cat
sail. K sunt multumit la tari. Spune /tell) -mY ce cresce la
tarid ? La tarii cresc multe griunte ca fas): graul, ordul si-
ovizul. Griuntele sunt foarte folositoare. Seecara se intre-
buinteazi la [acerea panii negre; din griit nol facem pane
albif, siorzul se intrebuinteazi la facerea beril. Fanul si ovézul
sunt nutrimente principale pentru cal. Inaintea casel noastre
se aflii o livede mare si in dosul casel este un mmp si o pit-
durice. Al ‘vidut vrlo datit un plutr

CITIRE

The two Goats

On a wild mountain two goats met on a ledge just over
a high cliff. The ledge was so narrow, that there was
neither room for them to ‘pass cach other, nor to turn
round and go back.

A steep rock rose straight above them — a deep darlk
chasm lay below! What do you think the two goats did ?

One of them with great care laid herslef down on the.
narrow ledge, pressing as close to the rock as she could.
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CONVERSATIE

Where did the two goats meet ?

What sort of ledge was it ?

What rose above them, and what lay below ?
How did they manage to get away ?

LECTIUNEA 45-a

VOCABULAR
Industrious harnie industriis
copper aramai copeér
tin cositor lin
kettle cazan leétel
workpeople lucritort uerepipel
chiefly in mod principal cifli
farm mosie in arendi farm
peasant téran peézant
to plough a ara tu plaa
field campul fild
to mow a cosi mou
barn surd . bdrn
to thrash a treera tu Oras
farmer arendas [farmeér
wart ciruti cart
flour fiina Jlaue”
to become a deveni” ta bictun
to plant a planta pldnf e
particularly mal ales partikinla,li
wood lemn uud
to pay a plati, a inapoia (o
visita) tu pei

to spend a petrece, a chqltui spend
I spent, spent petrecui, cheltuil, pe-

\ trecut, cheltuit . spent
to show a arita sou
to sow a seména sou

I showed shown
I sowed, sown

el seménaiti, semcnat

seménal, semeénat

soud, soun
soud, soun

to get a primi tu ghet
to invite a invita invait
invitation invitare inoitéisin
visit visitil vizit
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to refuse a refusa rifiuz
holidays sérbiitoare vacanti holideiz
tu enjoy a se bucura de,a petrece engioi
lite viati laif
to live a trai tu liv
busy preocupat bizi
ride plimbare (ciilare) raid
drive plimbare in trisuri draiv
sarriage trasuri carigi
village sat vilagi
over trecut, peste duver
to return a se reintoarce ritérn
ever vr'o dati, o dati cand-va  épér
why de ce, pentru ce udi

to catch hold a apuca tu cdct hould
sudden niiprasnic, repede stden
spring siriturd spring
pull tragere pul

to run a alerga, a fugi rin
happy fericit hapi
story istorie, istorisire stori

a helping-hand
true
need

TEMA

o mani, de ajutor
adevérat
nevoe

hélping hand
tru
nid

If Charles is very industrious and obedient, his father

has promised him a gold watch and chain. What is made
of copper and tin? They make kettles out of those metals.
Are stones also useful things? Yes, of stone they make
houses, gates, bridges, etc.. Why do workpeople chiefly use
wood for their work ? Because all, the furnitur¢ is made of
wood, and so are many housés, bridges, etc. Tell me what
is made of glass? Looking-glasses, windows, bottles, etc.,
are made of glass. My uncle has a large farm in the country.

VERSIUNE

Acest féran a arat campul séi; acum el vrea sit semene
grane, Cand granele sunt coapte sc cosesc gi se adue in gurl.
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Acolo vor fi treerate. Arendasul are multe care marl, (ca) si
aducit granele din camp. Fiina este deja foarte scumpii si
oamenii dic cii are si devie mal scumpii. Iarba din livede este
foarte inalti (lungi). Trebue sii fie cositii. Atl plantat deja
cartofit vostrii ? Nu, nof if vom planta séptémana viitoare. In
aceasti vecindtate se afla cate-va mosil marl.

CITIRE (urmare)
Then the other goat gently and softly stepped over his
- friend, till safely past her, she could lightly bound away.
The goat that had lain down then drew herself up from
her lowly place, safe and sound, free to spring again from
rock to rock and crop the sweet grass on the hills.
Two other goats had left the valley, and climbed far up

the mountain. At length they met on the banks of a wild,

rushing stream. A tree that had fallen across the stream,
had formed a bridge from the one side to the other.

The goats’ looked at each other, and each wished to
pass over first!

CONVERSATIE

And there ?

What did the Othcl goat afterwards?
~ 'What did other two no(tts do?
Where did they meet ?

What was the bridge formed of?
What did they both wish ?
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LECTIUNEA 46-a

VOCABULAR
of course dupé cum trebue, natural of cors
to wish a dori tu uls
roast beef fripturi de vaci roust bif
to dine a lua masa dain
convenient potrivit (convenabil) convinient
therefore de aceia théerfor
to change a schimba céingi
soup a servi ‘ sup
to help to supit tu hélp lu
what ce fel : uat
a leg of mutton ciosvarti (de berbece) éi leg of mutén
to my taste dupit placul met (gust) tu mai (éist
tender fraged 1éndér
TEMA

e invited me to pay him a visit, and I, of course, did
not refuse this invitation. I spent my holidays with him,
und’ enjoyed them very much indeed, Country life seems
to me so agreable that I often wish to become a farmer
too. I will tell you how I genecrally spent the day. In the
morning I got up very carly, sometimes at  five o’clock,
and generally took a long walk in the ficlds before breakfast.
It gave me much pleasure to sce what the different people
were doing.

VERSIUNE

Atl dejunat deja? Nu, vom dejuna la opt ore. Servitoarea
n’a pus cescile /cups and saucers) pe masd. Ba face acum
cafea. Cafetiera este murdari trebue mai intaii si fie cuvi-
titii. (Acolo) nu este nici’o linguriti in ceasca mea. Este (acolo)
zahiir destul in zaharniti ? Dacii acolo nu este destul, este mal
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mult in dulap. Mi-e foame; va fi gata prandul indati ? Va fi
gata intr’o ord. Ce fel de carne vom avea nol la prand ? Nof
avem fripturit de vaci,

GLEEIRE: & (urmare)

They stood for a moment with one foot on the tree, each
thinking that the other would draw back. But ncither of
them would give way, and they met at last on the middle
of the narrow bridge !

They then began to push and fight with their horns, till
at last their feet slipped, and both the goats fell into the
swift flowing stream and were lost in the waters !

Both might have been saved if cither of them had known
how to yield at the right time.

CONVERSATIE

Why did they both stand with one foot on the bridge ?
What happened ? &
Once there, what did they begin to do ? ;
Which was the result? :

How could they have been saved ? :

LECTIUNEA 47-a

VOCABULAR

riding incilicand , mer-

gand ciilare raiding
roast beef fripturi de vaci réust bif
raw crud - Ion
tough tare, dur taf
to try a incerca lrai
well done hine fript .(copt) uél din
under done jumétate fript ,, undeérdun

pudding budinci puding
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TEMA

Some were ploughing the field, others were mowing the
grass in the meadow, others were sowing corn, otc. They
were all very busy the whole day. The greatest pleasure
for me was to go riding, with my uncle, which I did almost
every day. He had very good horses indeed. We sometimes
had a drive in his beautiful carriage, to other villages or
to some of the other farmers. I was very sorry when the holi-
. days were over, and I was obliged to return home. My uncle
has invited me again to spend my next holidays with him,
and I hope my parents will allow me to go there again.

VERSIUNE

Friptura de vacii este bunit; mie ‘mi place mal bine sarnea
de vacii de cat carnea de vitel satticarnea de berbec. Acest
ceainic este un cadott de diua nascerii; eit 'am primit de la
matusa mea in cea din urmi di a nascerii mele. 1ti place
aceastd fata de masd? Da, mie 'mI place foarte mult; eii cred,
cit este foarte frumusicd. Carnea este putin cam crudi; mie
nu ‘mi place carnea cand este putin cam crudd. Carnea este
foarte fragedi. Carnea tare nu este sﬁnﬁtoas&..}'}l‘ata nu trebue
s 'mi aduci o farfarie si de asemenea doud cutfte si o furculitii.

CITIRE SI MEMORISARE

(Urmare)

I love the little birdies

That sit upon the spray,

And sing me such a blithe song
In the merry month of May.

I love my little sisters

And my brothers every day ;
But I seem to love them bétter,
In the merry month of May.

[ love all that’s around me

For all is green aud gay,

Good girls and boys are also glad
In the merry month of May.
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LECTIUNEA 48-a

VOCABULAR

pie

dish
pancake
sufficient

to lay

I laid. laid
to shut

I shut, shut
to leave

I left, left
to fly

I flew, flown
to find

I found, found
fowl

fowls

cock

hen

to crow -
plumage

TEMA

pastet, placinti

strachinii, mancare

clatitid
suficient

a ageda, a oua, a pune

pusel, pus

a incuia
inchisel, inchis
a pardsi
pardsil, pirisit
a shura
sburaiu, sburat
a gasi

gilsil, giisit

- pasere de curte

€OCOS
giind, puicd

a canta (cocos)
penis

\

nai

1(1i§
pancdic
sufisent
lél

léid

suf

sal

liv

left

to flai
flu, floan
[aind
[aund
faul
fauls

coc

hen

crou
pliumeigi

When do you generally breakfast ? We always breakfast
at seven o’clock. Do you drink tea, or coffee for breakfast ?
No, we always have some milk®and bread and butter; but
my.parcnts take coffee or chocolate. When do, you dine ¢
We always dine at three o'clock. Formerly we used to dine
at 1 o'clock, but that time was not convenient for papa;
therefore we have changed it. Well what have we for diner
to day ? First we have some nice soup. Do you like soup ?
Yes, 1 like it very much. I am very fond of soup.

VERSIUNE

Nof mineciim plicinti odatd pe séptémani, dar mancim pu-
dingi aproape in fie-care di. Cum iti place aceasti supi ? Vrel
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S

.
si bel un pahar de bere sati un pahar de vin? Eu prefer un
pahar cu apii. Prand(ul) este gata? Da, este deja pe masii. Ce
méinanci tu mai cu plicere, panea neagrit satt panea albi ? Nu'mi
place panea neagri ; eii minanc tot-d’auna pane albii. Giinele
noastre oné /bay) mai multe oué de cat putem si intrebuin-
tim. Atl véndut deja cate-va ? Da, nol vindem cate-va in fie-
care séptémanii.

CITIRE Bees
Look at that bee on the flower. See how it shakes its
wings, and works with its little feet. Ah! it is off to ano-

ther flower. It is working again!
Now it is off, to another! How busy it is! It does not

 rest a minute in one place. It seems to have a great deal

of work to do, and to be in haste to get it done.

CONVERSATIE

What is there on the flower ?
What is it doing ? i
What makes her so busy ? and will not rest
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PASERI, INSECTE, PESCI, ANIMALE.

LECTIUNEA 49-a

VOCABULAR
onece odata udans
to help a ajuta tu help
lark ciocarlia lare
singing-bird pasére cantitoare singhing bérd
nest cuib nest
~ to feed a hrani fid
I fed, fed hriniti, hrinit fed
droll ciudat drol
to stretch out a intinde tu stréci aut
bill cioc bil
each fie-care icl
portion portie porsiin
naked gol néiked
hardly abia hardli
able in stare éibel
nightingale privighetoare naitingheil
TEMA

May 1 help you to some soup ? Please, Madam. What
meat have we to-day? I ordered a leg of mutton this
1 morning, but as the mutton, was not good, the butcher,

" has brought some veal. I am not very fond of veal. A nice
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piece of roast-beef is much more to my taste. This veal
seems to be very tender. Will you allow me to help you
to another piece? Thank you, I will trouble you for a
small piece more. Will you not try this ham? A small
piece, if you please. You have no potatoes; allow me to
help you to another piece? Thank you, 1 will trouble
you for a picce of bread.

VERSIUNE

Ciocarlia apartine pisérilor cantitoare. In gridina noastrd
se afli un cuib cun paséri micl. Nol vedem adese-ori (cum) pi-
sérile bétrane le hrinesc. Pare foarte ciudat /droll/ ;. ele in-
tind, toate, gaturile lor mici, deschid ciocurile lor mici, asa.
de intins (far), cat pot cle si fie-care [each) primesce portia
sa. Ele sunt aproape goale de tot, ele abia au (cate-va) pene.
Dar ele cresc foarte repede; ele vor fi in curand in stare sit
shoare. Nol n’avem privighetorl in griidina noastrii.

CITIRE (urmare)
Now let us go to the other end of the garden,
Do you see those _1ittle straw houses, which have no

windows and only a very small door ?

They are the houses in which the bees live and are called
hives,

A great many bees live in each hive. See how many are
going in !

CONVERSATIE

Where must we go now ?

‘What are those little homes, with no windows and a small
door ? |

How are they called ?

Are there muny bees in each ?




to and fro
to care
feather
tail

brood
chicken
nimble
together
to frighten
to collect
to protect
I  none

ici colea

a ingriji

panit

coadd

clociturd, puit
pul :
sprinten, repede, iute
impreunt

a speria

a aduna

a proteja

nici (de cumj
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LECTIUNEA 50-a
VOCABULAR
any cati-va éni
sSome catl-va sim
to distroy a distruge distroi
Swan lebéda suan
duck rata dic
goose gascd - guus
geese gasce ghis,
swim a inota suim
wicked rén uiked
roof acoperis raf
Sparrow vrabie sparou
stork _ barzi store
a stork’s nest un cuib cu barzi stores nest
to remain a ramane rimein
it gets cold se face frig it ghets could
delightful incantitor dilaitful
to delight a incanta dilait
insect insecti insect
pigeon porumbel plgian
pigeon-house porumbar, cotet de porumbel pigitin-haus
pond 1az pond
to sit a sedea sit
to hark a asculta hae
hark! ascultd ! audr! ha’c
Song cantec, cinpit song
to swing a misea, a legina suing

ln and frow
Leéer
[éther

téil

brud
cikén
nimbel
tughéther
lu fraitén
tu coléct
lu protéct
non
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TEMA

Do you like the meat well done, or underdone ? Mutton
and veal I always like well done, but beef, if it is not
tough, I like a little underdone. Tell the servant to bring
us clean plates. Now you must allow mec to help you to
a piece, of our pudding. Thank you, Madam, pudding is
my favourite dish. T would rather lose the meat than the
pudding. Are you fond of pancakes? I like them very
much, but I prefer a good pudding, or a pie. Is supper
ready ? It will be ready in a minute.

VERSIUNE

Noi aveam anul trecut privighetori, dar cati-va bieti rer
ai distrus cuibul si privighetoarele ne-at piirisit. Lebiida,
ratele si giscele pot inota pe api. Cea mal ware parte din
pasérf sboari in aer. Au giiinele voastre puf? Nu incdi, dar
intr’'o séptémani, et cred ci vom avea cati-va pul. In toate
satele sunt multe vritbil. Ele zidesc cuibul lor sub aco-
perisul caselor téranilor (farm-houses). Vriibiile nu sunt de
obiceiti favorite ale téranuluf, fiind-cil ele minanci prea multe

-din grauntele lor.

CITIRE (urmare)

When spring comes, and the flowers begin to bloom, the
bees come out of the hives very early in the morning. They
fly away, and gather the sweet juice out of the flowers.

The bee has a long tongue, which it thrusts into the flower
to suck up the juice. Then it carries the juice to the hive,
-and makes it into honey. ;

CONVERSATIE

When spring comes, and the flowers begin to bloom what
«do the bees do?

Where do they fly ?

How does the bee suck the juice out of the flowers? ]

What does it do with the juice ?
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LECTIUNEA 51-a
VOCABULAR
supper cind sape” .
to cateh a prinde cact
huterfly fluture balerflai
fly musci Jlai
bee albind bi
to gather a aduna gather
honey miere hani
wax ceari udcs
to wateh a observa tu udct
bee-hive stup bithaiv
husily preocupat bizili
load incireare laud
to hum a bazai hitm ¢
back indiiriit bac
“cheap eftin cip
TEMA 3
What shall we have for supper? We have nothing, but

cold meat, and bread and cheese. That is quite sufficient. I ge-
nerally take only a slice of bread and butter, or little bread
and cheese. Have you fed the fowls already : No, lam going
to feed them now. How many have you got » We have got one
The cock is crowing. What a noble ani-
The feathers
are excecdingly pretty, especially on his neck and his tail.

cock and ‘six hens.
mal a cock is! Look at his beautiful plumage !

VERSIUNE

—————

Undc al prins acestl frumusel fluturl? Ei i-am prins adi
dimineati pe livedea noastri. Aripele sunt drepte ca aripile
muscelor, dar mult mai marf. Albinele sunt extraordinar de
folositoare cicl ele aduni /gather)/ miere si ceard din (from)
florf. Sil mergem in grildini sii observiim albinele. Acolo sunt
multi stupi. Uite! cat sunt (de) preocupate albinele. Unele
shoarit in cimp ca si aduci miere sat ceard, altele vin indirit.
inciireate. Cnm bazaese ele preocupate, de la o floare la altal

!
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CIT IRE (urmare) i
When a bee sets out in the morning to look for honey, it
does not visit only the flowers near at hand. It gocs very often
more than a mile from its own hive ; but it never loses its way.
When a shower of rain comes on, it takes shelter in some
little hole in a wall, or perhaps among the leaves of a trec! :
or inside a large flower. When the sun peeps out again, it
mounts up into the air and flies swiftly home.
CONVERSATIE .
Does the bee visit only the flowers near its hive ?
How far does she often go? _
Does she lose her way sometimes ? 4
When it rains where does it take shelter ?
When does she fly back again home ? :
1

LECTIUNEA 52-a

VOCABULAR
deal cantitate, parte, dil
big gros, mare, man-
dru big
to fish a pescli lu [is
pike stinei paic
Scale s0lz skeil
oyster stridie oister
to bleed _asangera blid
to be fishing a pescui lu bi fising
a few : putin, cati-va fite ;
fish pesce [is
eel tipar il

the very place
brook

sarp crap carp
pleased multumit plizd
hone 08 boun
trout pistriiv Lraut
frog broasca [rog
pain durere péin
ear-ache durere de urechi ereic
tooth-ache durere de dintt t0eic

locul potrivit
raulet, parai

thi véri pléis
bruc
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y TEMA

Hens are not so pretty as cocks, but they are a great
deal more useful; for they give us eggs every day. There
d comes a hen with a whole brood of chickens. Pretty little
things | How nimble they are! Now the mother has found
some food and calls her chickens together to ecat it. The
big dog has frightened them. Look, how the old hen takes
them all under her wings, to protect them. Do you also
keep geese? No, we have none; we are going to buy
some. I like ducks better than geese.

VERSIUNE

MZne nol vom pescui; et sper cii vom prinde o mare can-
titate /many). Stiucile ati multl soldi mici. Sunt scumpe stri-
diile acum ? Da, ele sunt incit scumpe, dar ele vor deveni in
curand mal eftine. Nasul meu sangereazia. Kl a sangerat de
dou¢ ori deja adi dimineati. Voitl si’'mi dati o batistii curati 2.
Fratele meu are adese-ori durere de urechi. El dice cii durerea
de urechl este mai rea de cat durerea de dinti.

CITIRE

(urmare)

Bees gather not only honey, but also a kind of golden
dust, from the inside of flowers. This dust they carry home
on their hind legs. They use it to make bee-bread in the
hive, as food for the young bees.

This dust they also use to make wax; and with the wax
they build a great many little cells, all of the same shape
and all nicely fitted together. They fill those cells with
the sweet honey. The little waxen cells filled with honey
are called the honey-comb.
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CONVERSATIE

Do bees gather only honey ?
What do they do with it?

What do they make wax from ?
‘What do they do with the wax ?
With what do they fill them ?
What does ,honey-comb mean ?*

LECTIUNEA 53-a

VOCABULAR
Iip buzit
beard barbii
to cover a acoperi
complexion fatd, colorea fe’rei
lady danm

to cateh cold
brest
knee

left

stiff

hair
light
light
right
whenever
to feel

TEMA

My brother has a number of pigecons, and most of them
are very pretty. There is the pigeon-house. Do you like §
pigeons? I am very fond of them; Ilike them better than
Have you ever seen a swan? Yes my_l‘
I have often seen them. There
is also a stork’s nest on his barn. Storks remain only as.

any other birds.
uncle has some in his pond ;

there are: several ;
nothing i sweeter than the song of a nightingale. i

a rilei
pept

genuchii

stdng

intepenit, tare

p{ll‘

blond, luminos
lumini

drept :
in fie-care dati
a simti

some of them haw, nests here. Ithmk‘

lip

bierd

cuoer
complccvun
léidt

tu cact could
brest

ni j 2
left &
stif K
héer
lait
lail

rait
uenéper
la fil

<
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VERSIUNE

Buzele rosif si dintii albi si curati sunt cele mai frumoase
podoabe ale gurei. Barba acestul domn i acoperii aproape
fata intreagii. Aceasti dami nu este toemal (exactly) framusicit,
dar ea are o frumoasi culoare a fetel. De fie-care dati cand
vitcese et simt durere in peptul meu. i cidul erl pe genu-
chiul met cel staing si acum el este foarte intepenit. At su-
rorile tale per blond san pér'negru? Ele au pér negru si ochil
negrit. Copilul ciidu pe spate. Eit m’am tieat la deget, uite
cum sangereazi !’

CITIRE SI MEMORISARE

i

Spring
Spring is coming, Spring is coming,
Hark the little bee is humming,
See the lark is soaring high,
In the blue and sunny sky.

Little children, look, around you,
Green and flowery fields surround you,
Every running stream is bright,
And the orchard trees are white.

Turn your eyes to earth and heaven,
God for us the spring has given ;
Little children, gladly sing

Praise to Him who made the spring.

LECTIUNEA 54-a

VOCABULAR

sof't moale ‘ soft
curly cret kerli
chirp j ciripitul crp
concert concert consert
to float a pluti flout
going . mersul going
magestic *  maestos mdgestic
besides afard de bisaids
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Singing-birds are very useful animals; they not only de.
light our cars with their songs, but they also destroy a
great many insects. Have you been fishing to-day? Yes,
we have been fishing the whole afternoon but have caught
only a few pike. There are very few fish in this pond. 1
I think there must be some cels; it seems to be, the Very
place for eels. In that brook there are some trout; shall
we try if we can catch a few? These carps are very large ;
are they out of your own pond? Yes, they are; we have
them larger still. Carps have very hrge*Scalcs.

it

VERSIUNE

Carol are pr aspru, dar fratele séi are pér moale si cret.
Ciinteen] privighetoarel este incantiitor, asi dori si pot si’l
ascult des. In pidurea noastri sunt multe feluri de paséry,
si cand incepe ciripitul lor este’ ceva incintitor; hal copii sit
mergem in padure sit petrecem ascultand la concertul lor. In.
parcul mitusei mele este un porumbar foarte important de
visitat ; acolo sunt poate peste trei-dect de felurl de porumbel.
Lebédii este o pasére intriadeveér frumoasi de védut gi maf cu

seamd cand plutesce in apii cu mersul el atat de maestos.

CITIRE
S tm— The Echo

«Hop, hop, hop !» shouted little IIcm), as he was playing
in a field near a wood.

«Hop, hop, hop » came an ccho in reply.

«Who is there ?» asked Henry in surprise; for he had
never heard an echo before. «Who is there ?» replied the echo.
«Foolish fellow !» cricd Henry at the top of his voice.

’j * __ <Foolish fellow !» was the reply from the wood. At this:
s Henry bccamc} angry and called out many ungly names:
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CONVERSATIE

What did little Henry shout when he was playing in a field
near a wood.

Which was the reply ?

Why did Henry ask in Slllprlbe »Who is there 2¢

lIow did the echo reply ?

LECTIUNEA 55-a

VOCABULAR
besides : afard de bisaids |
snake searpe snéic |
to be called a se numi tu bi cold e
water-snake sarpe de apil uater snéic |
land-snake sarpe de uscat land snéic |
- poisonous sarpe otrivitor poizents |
to ereep a se tari lu criip ;
bush tufis bus |
| dangerous peuculoa dcmgelus
§ v
1 although cu toate cii olthou
people oameni, lume, na-
' tiune pipel
fising party partidii de pescuit fising pa-ti
©oast mal coust
wonderfully well minunat de bine uanderfuli uel
as much... as  atat cat azemuct.: dz
danger pericol : " déinger
ugly urat ugli
idea ideea aidie
please a multumi pliz
4 mnot in the least de lo¢, nici de cum not in thi list
+i even chiar ivén
B by de, la : bai
4 delicious delicios, desfitétor dilisiis
4 for the first time la intaca dati for thi férst
taim
TEMA
Do you like fish? VYes, I like them well enough, but I
am not at all pleased with their bones; they are very di-
sagreeable, What other animals live in water, besides fish ?
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Frogs, and also some snakes. Snakes thad live in water
are called water-snakes, aud those living on land are called
land-snakes. Some snakes are poisonous. They gcnérally creep
about in bushes and in the grass, and are sometimes very
dangerous. Are frogs also poisonous ? No, not the least,
although a great many people are afraid of them.

VERSIUNE

Septémana trecuti familia noastrd gi cati-va prieteni am fost
la o partidi de pescuit pe malul Argesului. A fost un timp in-
tr'adevér incantitor, i am petrecut minunat de bine. Am_giisit
pesce atat cat am vroit si prindem, si de tot felul: crap,
stivca si tiparl. Numal un lueru a fost. foarte neplicut. Cand
plecarim si ne plimbiim pe camp, am gisit multl gerpl, insi
fugeati de noi si prin urmare n’a fost nici un pericol. E ceva
foarte urat de védut gerpl tarandu-seé pe pimént, si idea cd
sunt si otrivitori ne multumea foarte putin.

CITIRE (urmare)

“The voice from the wood sent back cvery word.

Now, when Henry could not see who was speaking fron
the wood he ran home and told his father that a boy hid
in the wood had called him bad 11;1111ch!

«Ah Henry !» said his father, you have heard nothing
but the echo of your own words, The bad names came
first from your own lips. Had you used kind and gentle
words, you would have heard kind and gentle words in
return. «Kind ‘words bring back kind echoes»,

CONVERSATIE

What did the voice from the wood send back ?
What did Henry do ? N
What did the father reply ?
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LECTIUNEA 56-a

VOCABULAR

cheek falcit, obraz cle

pale palid, galben peil

matter pricind, causit mate”

inflamed inflammat : infléimed

shoulder spate soulder

gentleman dommn, om géntelman

eating-house birt, restaurant iting-haus :

bill of fare listii de mancare bil of [éer

waiter cheluer uéite”

head-ache durere de cap hédeic

to lie down a se culea lu lai daan

to pray a ruga (pe cine-va) lu préi

boiling hot ferbinte béiling hol

price pret prais

sauce S08 sos

into the bargain pe deasupra, peste accasta  barghén

sly viclean, siret slat

tu hurt a face réu hirt

I hurt, hurt fiacul reéu, ficut réu hut

to re.ul a citi rid

I read, read citil, citit red

to fall a ciadea fol

I fell, fallen caduy, cidut fel, folen

to run a aler aa rin

I ran, run (nlvwai, R]ngdt rdan, ran

what is the mat-

ter with ce s’a intamplat cu, ce
avetl la ual iz thi male”
ui
TEMA

They are even caten by some people, and are said to

taste very delicious. Few people like oysters when they

“cat them for the first time. How is it that your cheecks
are so pale? Are you not well? No, T am quite well;
my checks are never very red. The head is the prin-
cipal part of the human body. What is the matter with
your eyes? They are a little inflamed; I caught cold in
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the last wind. I also have a pain in my left shoulder. That
gentleman has light hair, but a dark beard. I am exceen-
dingly thirsty ; my lips and tongue are quite dry with thirst.

VERSIUNE

Erf am fost la tarit in plimbare si la intoarcere trecand
],riutr’nn sat mia fost foame. Am intrat intr'un birt. Acolo
am cernt sit mi se dea lista de mancare, dar chelnerul wi-a
spus cil nu avea agi ceva (such a thing), dar mi-a dat de
mancare i fiind-cid eram foarte ostenit si flimand (hangry/
am mancat bine, iar bucatele mi s’at pirut delicioase. Dar
intorcandu-mé acasd am simtit o mare durere ‘de cap, care
mi-a inflamat urechea stangid. Se vede cii récisem pe drum.
Atunel w'am geuleat i am rugat pe sora mea, Ana, si mé
acopere biue; béul un ceal ferbinte, si a doua i eram iar
hine ca inainte.

CITIRE
TR Story of a Parrot

A poor man-had a parrot. The parrot had been taught
to say the words, «There is no doubt about it». These
words were all it could learn and it might have been heard
all day long either whistling a tune, or calling out, «There
is no doubt about it!> «There is no doubt about it!»

To every question Poll always gave the same reply
«There is no doubt about it». One day its master went to
market to sell it. Who'll buy my parrot ?» cried he. «Twenty
pounds for my parrot !»

CONVERSATIE

Which were the words the parrot had been taught to s.ly
Whad did the parrot do all day ?

To what did Poll reply ,,Thexe is no doubt about it“?
Where did the master go with his parrot ?

Why 2

And what did he pretend for it?




SERIA VI

OBIECTE INCONJURATOARE

LECTIUNEA 57-a

VOCABULAR

elbow
across the street

cot
prin, dea curme-
zisul stridii

élbou

acros thi strit

painful dureros péinful
Doctor doctor doctor
sight fatit (vedere) sait
robin prihor robin
merry vesel meri
to jump,to hop a sari ta gitump, lu hop
to pick a ciuguli la pic
worm verme nerm
seed seminte sid
crumbs frimituri crams
it looks par’cit it lucs
cage colivie kéigi
it is a wonder este de mirat il 1z el uande”
wonder minune udandd”r
God Dumnede 1 God
nature naturi néicin”
gay vesel ghéi
TEMA

You must have your hair cut; it is getting a great deal
too long. Do not put your clbow on my copy-book ! You
must keep your hands cleaner; look how dirty your fin-
gers and your nails arc! When, I ran asross the street,

T T N,
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I fell and hurt my knee. It is very painful just now. Have you

ever had a tooth-ache ? No, but I often have a very bad head-
ache. For several days I have had some pain in my chest, if
it does not get better, [ must send for the Doctor. My sigt is
getting very b'zuI.I cannot read by candle-light at all.

VERSIUNE

Uite-te la prihor cat e de vesel sirind si ciugulind vermil
si seminte de pe jos peniru dejunul lui. Hay si deschidem: fe-
reastra si sd'T arunciim cate-va firimiturl de pane. Uite-te cat
~de multumit este, vine foarte aproape de no¥, par’c ar fi prie-
ten cu noi de mult (long-ago). Ce piisiirici frumoasi ? As vrea
sit am una s’o pul intr'o colivie. Kste de mirat ciate minund
a ficut Dummnedet, védénd atita frumusete a naturei. Am
dis ci a’st fi vrut sii am un prihor intr'o colivie, dar sit ve-
dem, ce ar dice el dacit Pam inchide, ar Jdori indati si easi
din ea [lo get onl of it).

CITIRE .

A man hearing the high price that was asked, turned to the

parrot, and said, «Poll, art thou worth twenty pounds» ?
. «There .is no doubt” about it», was Poll's reply. The
man was so pleased, that he bought the bird, and carried
it home. Some time after, ke was sorry for his bargain.
Standing beside the cage of the parrot, he said,

What a fool T was, to throw so much money away» !

There is no doubt about it! cried the bird. And this
time the parrot was right.

CONVERSATIE

- Who asked the parrot if he was worth twenty pounds?
‘o . What did it reply ?
: What hippe: then ? :

What did the’man who bought the parrot say some time
after, being regdhted for having bought it 2 :

. What did the parrot reply ?

What do you think about his reply ?

[T
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LECTIUNEA 58-a

VOCABULAR
nicely frumusel naisli
to begin a incepe bighin
I began, begun incepul, inceput bighan, bigun
naughty necuviineios, reéu noti ;
with pleasure bucuros ui pléjir .
food . mancare, hrana ' fud
illness boali ilnes \
cousin vér, vari cuzin
slow incet slou
to walk a merge, a umbla udc
mistake gresald mistéic
I might el asg putea : ai mait
I would ~‘ell as vrea ai uad
I should el ag trebui al suud
I could eu as putea ai cuud
I was not allowed nu'mi era permis ai uaz not alaud
TEMA

Can your little brother walk now ? Yes, now he walks
very nicely; but he could not walk when he was two years
old. He began very late. You may play in the garden when
you have finished your exercise. You might have finished
it /by this time; you are too slow over your work. I called
my cousin several times and although he heard me he
would not come. He is sometimes very naughty and disobe-
diend. The children were so tired that they could not walk
any longer; so I was obliged to take a carriage.

VERSIUNE

Copil médnancd bucuros unt cu pane. Tu nu trebue si mi-
nancl prea mult unt. Eii nu pot si midnanc inci aceasti supi ;-
ea este incit prea caldit. Odinioari et puteam si mininc man-
care mult mal caldi de cat acum. Nol toti doream s# facem

4

4
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o plimbare adi dimineatd, dar nof nu puteamfiind-cii timpul
era prea urat. Doctorul nu voia si viziteze pe vérul mei
fiind-cd boala nu era periculoasii. Puteal tu sii citescl cand
eral in veérsti de 6 ani? Eii puteam si citesc si sii seriti eand
eram in vérsti de 5 ani.

CITIRE SI MEMORISARE

Mary’s little lamb

Mary had a little lamb,

His fleece was white as snow;
And every where that Mary went
The lamb was sure to go.

He followed her to school one day
That was, against the rule; :

It made the children laugh and play,
To see a lamb at school.

The teacher therefore turned him out ;
But still he lingered near,

And on the grass he played about
Till Mary did appear.

LECTIUNEA 59-a

VOCABULAR

to copy a copiea copi

teacher profesor licer

displeased nemultumit displized y

punishment pedeapsii punisment ;

severe sever stvie” )

inattentive neatent . indaténtio ]

pupil scolar piupil i

to deserve a merita dizéro ;

to want a avea nevoe tu nant

wretched nenorocit réced

violent violent, iute vaiolent

to bake a coace béic

flour faini flauer

wet ud uél

to go out a esi tu gou aul ]
]



LIMBA ENGLEZA 123

TEMA

Why did you not come to the cricket-field last night #
I could not; I was obliged to write .my exercise again,
having made so many mistakes. Why have you not watered
your flowers ? I could not, because the gardener wanted the
watering-pot the whole evening. I will water them to mor-
row morning. First I would not take a walk this afteroon,
because I had no one to go with me, and afterwards. I
could not go out, because it was so windy and rainy. You
must not play in the garden before you have finished your
exereise. ;

\

VERSIUNE

Gt trebuiam sg copiez toate exercitiile mele, fiind-cit fiicusem
prea multe greseli, Profesorii erait foarte nemultumiti cu lu-
crarea mea. K am ciipitat o pedeapsiit severii. Scolarii lenesy
ne atentl meritit o pedeapsii severd. Eit nu puteam sit dorm
noaptea trecutii fiind-cd aveam violente dureri de misea. Du-
rerea de misea este un lucru foarte nepliicut; ne face extra-
ordinar de nenorocitl. Sora mea dorea erl sit coacii pane, dar
ea nu poate sd capete fiind. Copiif nu trcbuiall si se joace in
griidinit-fiind-cii era prea umed si frig. Pot copiil sd facd mane
o preamblare? Da, el pot, dacii timpul este frumos si pot sit
iasii incd [even) adi dupé prand, dacii el n’ar avea asa de
multit treabd. :

CITIRE

The fox and the Cock

An old fox one day saw a plump cock on a perch be-
yond his reach. What a nice dinner he would make me
thought the fox, if 1 could only get at him !

So he went up and said, «Have you heard the news ?»

»What news ?» said the cocks».

Why the birds and beasts have all sworn a truce, and
therc is to be peace among us.
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CONVERSATIE

What did an old fox see one day
What did he think seeing it ?
What did he ask the cock ?
What news ?

What was his answer ?

LECTIUNEA 60

VOCABULAR

and where ?

-a

wide larg uaid .
NArrow ingust narou
pavement pavagit péivment
side-walk alee pentru pietont
{trotuar) said-uac

foot-passenger . pieton [ut pasenge”
bean hob bin .
to spoil a strica spoil
autumim toamna otam
spring primévara spring
wanting * lipsind, care lipsesce uanting
mnol... either T e ori not... ither sau daither

I should have as avea

yvou would have i

he she it would have

we would have

you would have

they would have

I should have had as fi avut

you would have had
he she it would have had
we should have had
you would have had
they would have had

If T had dacii as avea
If T played dacii as juca
If I were dacit as fi

i
)
i
a
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TEMA

Those inattentive pupils were not allowed to play in the:
garden, before they had copied their exercises. They had
deserved a severe punishment. Their teacher had been very
much displeased with their work. The streets of this town
arc very straight ; but I should like them much better, if
they were wider. The whole town would be much prettier,
if the streets were not so narrow. The pavement is good
enough ; only a side-walk for foot-passengers is wanting.

VERSIUNE

Nol am esi mal adese-orl, dacii am avea mal bune drumuri.
Ati plantat deja bobil vostrii ? Nu, nii incil, gridinarul i-ar
planta séptémana viitoare, dacii n’ar fi asa umed in griidina
noastri. Noi trebue sit asteptim putin, el sar strica, daci
i-am planta acum. Eit port in tot-d’auna ciorapl de lana iarna si
vara. I ast voi sii port bucuros vara ciorapi de bumbac, dacit
pileintiY mel mi-ar permite ; ciicl el trebue si fie mult ma ré-
corsi si mai plicutl. Vol atl avea multe paséri, dacid n’at
distrige in tot d’auna cuiburile lor. Pasérile cantiitoare ne
piirdasesc toamna i vin dardsi primdvar, Tu n’ai fi fost asa de
pedepsit dacd al fi invétat lectiunile tale. N’ar fi oamenii mai
fericitt dacit ar fi mal multumity ?

CITIRE (urmare)

The wolf will not harm the lamb, the cat is not to catch
the mice, the fox is not to rob, the hen-roost, and the dog
are not to touch the foxo».

The cock howerer, said nothing and did not stir, but he
seemed to be looking at something in the distance.

What are you looking at ? 'said the fox. s

CONVERSATIE

Explain to me the sort of truce meant by the fox ?
What did the cock do, hearing all this ?
What did the fox say ?
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LECTIUNEA 6l-a

VOCABULAR

exchange DUnsE s excéingi
view vedere, privire  vin
surrounding imprejur suraanding
to travel - a ciilétori travel
wide spatios uaid
traveller ciletor lravele”
position positiune pozisiin
beauty frumusete biuti

IMA

It is too small a town; I should not like to live in it. I

would rather live in a village. You would not like to live °
here either ; should you ? Perhaps not, but I should prefer

this place to a village. Is this town a fortress? No, it is
not a fortress, but there are several regiments of soldiers.
Which are the most remarkable buildings? The town-hall and
the exchange. One of the churches has a very high steeple ;
if you like, we will go up, to have a view of the town
and the surrounding country.

VERSIUNE

Una din cele mal plicute petrecerf ale mele este aceea de

a cilétori, Intre orasele ce Je-am visitat cel mai frumos este
oragul Milan ; are stridi foarte largi, cu pavagiul lor tot de
peatrd. Trotoarele sunt foarte spatioase, ast-fel ci este o pli-
~cere pentru pietoni de a se l)lllllbd pe ele. Pot si dic cii nu
lipsesce [there is wantinff no[lunJ/ nimic in acest oras, pentru
ca omul sii poatii trii cat se poate de bine. Are sio bul.sa de
toati frumusetea si este foarte interesant pentru un cilétora
vizita pozitiunile d’impréejurul acestul oras, unde afarii de alte
frumusetl se poate admira si vederea incantiatoare a orasulul.

s kil I
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CITIRE

«Oh! only a pack of hounds that are coming this way.
I suppose they are coming to tell us the good news».

«Then I must be off», said the fox, beginning to sneals
- away. «Do not go» said the cock; you have nothing to
fear you know.» : '

«Ah» said the fox, «perhaps the hounds have not yet
heard the good news».

CONVERSATIE

What did the cock reply ?

What did the fox do hearing its reply ?

By what words did the cock try to keep him from going ?
What did the fox answer?

LECTIUNEA 62-a

VOCABULAR
inhabitant locuitorit inhabitant
wealthy avut : ueldi
laborious muncitor labéritts si lelboriuts
contended multumit conténted
daily dilnic deéili
to lie down a sta culcat tu lai daun
sumimer vara same”
shade umbra séid

TEMA

Look how dark the sky is getting! I fear we shall have
rain before we get home. A black cloud is coming up ; it
looks as if it were going to hail. We have not had any
rain for a month. The gardens and fields are cxccci@dingly
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dry ; if it does not rain soon, all the plants will die. It
would rain, if we had not always such.a cold wind. I should

like a good thunderstorm, particularly if it is not quite

near. I know, my mother and sisters would not like it;
they are always afraid when there is a thunderstorm.

VERSIUNE

In satul unde triesc locuitorii nu prea sunt avuti; cauza

este ¢ii nu prea sunt muncitorl si ci se multumese cu putin.
Dacii ef ar fi mal harnicl este un fapt sigur ci ar fi bogati,
«l ar avea case bune de locuitgicii ar fi bucurost sii intre in ca-
sele lor cu mai multi pliicere dupé munca lor dilnici. Insi ele
flind micl i murdare el preferii si stea culcatt pe earbii de cat
si intre in casele lor. In fata lor nu e aict unfel de griiding,
“nicl plante de nict un fel, nict pomi, ast-fel cd in timpul verer
n'alt nici cea mal micit umbri. ‘

CITIRE SI MEMORISARE

(urmare)
At once he ran to her, and laid
His head upon her arm,
As if to say, 'm not afraid
You'll keep me from all harm,

What makes the lamb love Mary so ?
The little children cry :

«Oh! Mary loves the lamb, you Know»
The teacher did reply.

Work while you -work, play while you play
That is the way to be cheerful and gay.
All that you do, do with your might ;

. Things done by halves are never done right

R <_‘w
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LECTIUNEA 63-a

VOCABULAR

dew roui

maiden fatii mare, fecioard

air aer

snug strans, ascuns, li-
nistit

oak stejar

cage colivie

coffee-colour cafenie (coloare)

graceful gratioasil

to lay (eggs)
tu hatch
to bear

that are born

TEMA

The Child and the Bird

a depune (oud)
a scoate (pui)
a nasce

¢e nasce

Little bird little bird come to me

diu
meéiden
éer

snig

ouc

kéigi
cofi-color
greisful

tu lét [eqs)
hact -

beér

that ar bo'n

I have a clean cage all ready for thee;
Many brigtht flowers I'll bring to you,
And fresh ripe cherries, all wet with dew,

«Thanks little maiden for all thy care,

But I dearly love the clear cool air;
And my snug little nest in the old oak tree
Is better than golden cage for me» !

Little bird, little bird where wilt thou go ?
When all the fields are buried in snowf
The ice will cover the old oak tree ;
Litlle bird, little bird, stay with me.

120
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VERSIUNE

Lebéda domesticii este o pasére foarte frumoasi. Ii place
sit inoate pe raulete si elestee. Cand e ténéri e cafenie si nu e
de loc o pasére frumoasii dar cand este in vérstd este albi ca

- ziipada. Este o privelisce intradeveér foarte gratioasd sii vedi o
lebédit inotand. Lebéda isi face cuibul printre stufisuri si iarba
mare, pe langii api. Ka il construesce din lemne uscate sai
pae si il agadd pe piimeént. Aci leb&da isi depune ouéle. In-
datii ce puil sunt scosl pleacii alergénd spre apa! Lor nu le
trebue nici o scoali cicl Dumnedet i-a ficut ast-fel in ciat si
poatii inota indatid ce masc tot ca gi lebéda cea bétrani.

CITIRE

The Wolf
The wolf is one of the fiercest of all the beasts of prey.
It is an animal of the dog kind and is a little like a dog,
and a little like a fox.
It has its den in the forest far away from the home of
men. Here in summer it lives on birds, hares and other
small animals. 8
But in winter, wolves often leave the forests in search
of food. They then hunt in large packs or bands; and
when pressed by hunger they become very fierce and bold.
They will even enter villages, and attack lambs, sheep,
cows, and horses.

CONVERSATIE

What is the wolf?

Where does he live ?

On what does he live in summer ?

On what in winter? :

What do they do when they cannot find any food ?

' ~
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LECTIUNEA 64-a

(urmare)

Nay little maiden, away I'll fly,
To greener ficlds and a warmer sky :
When Spring comes back with cheerful rain

VOCABULAR
nay nu, el bine! net
cheerful vesel, fericit cie” ful
Joyful vesel gidiful
to guide a cilduzi, a conduce gaid
hill povarnis hil
foolish 1mmbecil, smintit, dobitoc falis
sure - sigur stuer
to lose a perde tu luz
free liber fri
web-f'oot picior palmat uéb fut
to dive a se cufunda tu daiv
root ridieini rat
~ water-plant plantii aquaticit udter plant
sledge sanie slégi
TEMA

My joyful song you will hear again.

Little bird, little bird, who will guide thee
Over the hills and over the sea?

Foolish one, come with me to stay;

If you don’t, I am sure you will lose your way,

Ah, no little maiden ! God guides me
Over the hills and over the sca:
He made me free as the morning air,
To drink the sunshine everywhere.
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VERSIUNE

At védut vre-odatii picioarel: unel lebede ? Ele sunt ficute
pentra a innota. Toate nasérile cdrora le place apa si inoati
in ea an picioare palmate. Lebedele, ratele si un mare numér
de alte pasdri ad picioare palmate. Ele pot toate inota bine;
dar giinile, puil de giini i vrdbiile nu pot inota de loc,
pentru ¢t n'ati picioare palmate ca lebéda si rata.

Leboda are un gat lung si cu el poate si prindi prada fard
sit se cufunde in apii cum face rata. TLebdda se nutresce cn
seminte, frunde si rvidieini de plante aquatice.

9'1’11{1‘: ('111’111‘211‘(:)

In the depth of winter, when the snow is on the ground,
a wild howl is often heard in the stillness of the night.
And in the morning, the loss of a cow or a horse tells
the people of the village that they have had a visit from
the wild wolf of the forest.

Once a Russian noble and his wife were chased by a

pack of wolves, when driving in a sledge drawn by four
horses. ;

They were in grecat fear of being torn to pieces, and
they had to leave first one, and then another of their horses,
to occupy the wolves till they got out of their reach !

/

CONVERSATIE

"~ What does one hear in the stillness of the night during deep

winter ?
Where from do the people of the village know that they had
a visit from the wolf.
What happened once to a Russian noble and his wife ¢
What did they do in order to escape ?

kS —
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SUBSTANTIVE NEREGULATE LA FORMAREA
PLURALULUI :

a) brother — brothers sat brethren 1), sow sal swine — sows sat
swine, die. — dies 2), die — dice 8), man — men, woman — women,
ox — oxen, foot — feet, child — children, tooth$— teeth, ) goose —

geese, mouse — mice, louse — lice, penny — pence.

Formarea femeninului_ prin schimbare de cuvént :

masc. femen, femen.
bachelor maid husband wife ~
boar sow Keing queen
*boy ROVl lad lass =
" vbrother © sister xlord _ lady
buck doe X M WOMan
~! cock hen master mistress
v dog biteh - milter spawner
bull si bullock cow ram | ewe
(o T SR drake singer songsterss si
earl countess 871,,,§.(.,,
« father mother sloven slut
Sriar nu KSOn daughter
S madain { £ stag hand :
gander goose v ouncle aunt
Chart roe | wizard witch
Lhorse "G re ‘

1) braothers se Jice de fratl, brethren se dice de membrii unel corporatil, credinte, ete.,
d. ex.: brethren in Christ, frati in Christos,

2) Boiea. i

3) Zar (la jocul de table). :
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Formarea femeninului

masc.

abbot
administrator
adulterer

~ wambassador

» arbiter
author
bridegroom

<benefactor

- caterer

~chanter

wconductor
veouwnt
deacon
duke
elector
cemperor
wenchanter
= executor
governor
heir
Jatnter

“hero

host

é

Formarea femeninului prin

masc.

cock sparrow
he goat
Soanan servant

cari formeazi
maitoarele :

Positiv
2 good
% bad, evil si ill
# mear
fore
« little

S much, many
late
~far

vold

L

MANUAL PRACTIC

fem.

abbess
adminastratrix
adulteress
ambassadress
arbitress
wuifioress

bride
benefactress.
cateress
chantress
conductress
countess
deaconess
duchess
electress
empress
enchantress
executrix
governess
heiress |
huntress |
heroine
hostes . ‘

fem.

hen sparrow
she goat :
maid servant

prin adaogire de prefix :

masc.

he ass

male child

ADJECTIVE

gradele de comparatie in mod nercgulat, sunt ur-

bétter
wWorse
nearer
Jormer
less
more
later

Comparativ

farther, further

j' older
\ elder

masc. fem.
Jew Jewess
WAV GULS marchioness
NANOY . MANOYESS
“patron. patroness
peer peeress
rpriest pristess
sprince princess
“iprior prioress
L prophet propheiess
sprotector protectress
sherpherd sherpherdess
songster SOngstress
Sorcerer sSorceress
Ysultan sultana $i sul-
taness
“tiger tigress
traitor traitress
*tutor tutoress
“tvrant tNramniess
viscount viscountess
votary votaress
widower widow

schimbarea terminafiunii :

fem.,

she ass
female child

~erc, " ete,

Superlativ
Apem
hest

worst
nearest s1 next
foremost i first

least
most - amld i
latest si last .

Jarthest, furthest
oldest
cldest

e e

R




VERBE AUXILIARE

Sunt dece verbe auxiliare :

Present do
Trecut did
Present can
Trecut could

|
\

LIMBA ENGLEZA

have shall will 1y

had should would  night
fam nust let ought
| was must let ought.

CONJUGAREA VERBULUI ,,TO HAVE*

Indicativ mood

Present tense
(Present)
e
I have X
thou hast
he has y
we have
vou have
they have

Plu perf. tense
(Mai m. ca perf.)

First Ful. tense
(Viitorul I)

Perfect tense
. (Perfect)

Past tense
(Imperfect)

[ had .1 have

thou hadst T thou hast

he had he has -
we had we have ]2
vou had vou have

they had they have

Sec. Fut. tense
(Viitorul IT)

41 had I shall sait will I# shall  sau will
?\thou hadst thou shalt » wilt thou shalt » wilt J&
we had < heshall » will(2 he shall > will(-
he had T 8 iwe R\
vou had * you }shall » will vou ; shall » will )8
they had they they /
Potential mood
Present tense: Past tense \

(Present)

I may saii can

thou mayest sau canst
he may sait can

we

you
they

have

}mu\' saiu can

Prefect tense
(Perfect)

thou mayest sau canst-
he may sait can
we may » can
you may » can ]
the may » can

[ may sait can l

have had

(Imperfect)

I might, could, should, would
thou mightst, couldst, shouldst, wouldst{ 4
he might, could, should, would

IS
we l r L
vou might, could, should, would {=
they !

Plu perfecl tense
(Mai m. ca perfect)

I might, could, should, would

thoumightst, couldst,shouldst, wouldst|

he might, could, should, would =
)

we 1 3 >
you might, could, should, would | & *
they

. .
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Imperative
(Imperativ)

let me have
have thou sait do thou have

Subjunctive Present *

let him have
let us have

have you saii do you lm\e

let them have

Infinitive present

» past.
Present Participle
Past 5

Compound ,,

(Subjunctiv present)
If 1~ have
If thou have
If he have
If we have
If you have

If they have

(Infinit Present) to have
(Lt trecut) to have had
(Participiul Present) having
(@ trecut) had

( » compus) having had.

CONJUGAREA VERBULUI ,,TO BE*

Present. tense

Indicative mcod

Past tense Perfect tense

(Presintele) (Imperfect) (Perfect)
i am I was [ have
thou art thou wast thou - hast
he: =18 he was he has o
. 0
we we ] we l 2
you are you were you ; have
they they f they J
Pluperfect First Future tense Second Future tense
(Mai m. c. perf.) (Viitorul T) (Viitorul IT)
e had 1 shall s will [ shall sau will\ o
thou hadst) thou shalt » wilt) thou shalt » wilt]y
he had (g he shall » will(g he  shall » willl2
we W we 2 we ' i (!
vou ; had you j shall » will you ;shall » will}e
they they , they o6

Present tense
(Presintele)

1 may sait can
thou mayest » canst

he may » can ®
we l : o
you : may » can
they‘

Potential mood

Past tense
(Mai m. c. perf.)

I. might, could, would

thou mightst, couldst,wouldst, shouldst
he might, could, would should
we ]

you ; might, could, would, should i
they[ : /2

be

# Dam ndmal Subjunctivul presinte al acestui verb cidcl numai el e neregulat, cele-
P’alte timpurl sunt, toate regulate gi primesc Zf inainte.

ST e S .
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Perfect tense : Pluperfect
« (Perfect) (Mai m. c. perf.)

I may sait can I might could, would, should

thou mayest » canst § thoumightst, couldst, wouldst, shouldst §
he may » can (= he might, could, would, should =)
we o - we - 5}
you i may » can & you ; might, could, would, should &
they =asiithey /=
; Subjunctive * Imperative
Present tense Past tense 3
(Presintele) (Imperfectul) e A
SReEr e s tioee s sbesthous sad-dorthousthe
ko AR o RO A were :
If thou be [f thou wert S
Itgshe be {feshe were  let us be
If we be If we were " :
If you be If you . were be you sai do you be
If they be Jinehe were let them be
Infinitive present to be
55 past to have been
Present Participle being
Past " been
Compound 55 having been

Verbele active se conjuga cu verbul Zo have. -
Verbele pasive se¢ conjuga adaogand la toate timpurile, modu-
rile, persoanele si numerele verbului Zo be, participiul trecut al ver-

bului de conjugat. \ ; ; )
Verbele reflexive se conjuga adaogind la toate timpurile ver-

bului activ la persoana I-a sing. pe myself, la a Il-a pe thyself, la
a Ill-a pe himself, la pers. I-a plural pe owrselves, la a Il-a pe
vourselves, la a 11l-a pe themselves.

VERBUL ACTIV ,,TO LOVE*
Indicative

Present Past tense Perfect Pluperfect
1 love 1 loved 1 have 1 had
thou lovest thou lovedst thou hast 45 thou hadst
he loves  he loved he has (@ he  had (B
we we we (2  we B
you y love you ] loved you ; have I" you  had |7
they they | they ; they

#) Dim ‘presintele si imperfectul subjunctivului, cdcl sunt neregulate ; restul timpurilor
sunt regulate §i primesc numai pe i



MANUAL PRACTIC

138
Fivst Future tense Second Futwre tens
[ shall san will [ shall saw will )
thou shalt » wilt thou shalt » wilt 2
hs  shall » will {2 he - shall' > will {o
we " 0 we )
you ¢shall » will you 3slall  » will | &
they they =
> @
Potential
Present Past tense
I may sait can I might, could, would, should
‘thou mayest » canst] ° thou mightst, couldst, wouldst, shouldst
he may » can |2 he might, could, would, should
we ] S we
you ; may » can vou (might, could, would, should
they J they
Perfect Pluperfect
I may sait can | L might, could, would, should
thou mayest » canst| ® thoumightst, couldst, wouldst, shouldst
he may » can (S he might; could, would, should
, we l o we ;
you may » can % you jmight, could, would, should
they I = Athey
Imperative Subjunctive )
Iets e« loye Present
love thou sai do thou love 1 love
let him love If thou love
. L D
letsfugid-loye }} he %OVG
g = 5 we love
love you sai do vou love ok SRR
let them love If they love

Infinitive present to love

”

past to have loved

Present Participle loving

Past g loved

Compound ,, having loved

*) Dim subjunctivul presinte ciici e neregulat. Cele-l'alte timpuri sunt regulate gi pri=

mesc pe if.

love

have loved
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VERBUL PASIV ,,TO BE LOVED‘

Indicative

l’m Se uf

l’ast fuu se

il am |
thou art thou
he is he

was
wast
was

thou
he
we

has

loved

Perfect

1 have
hast

Pluperfect
353
thou
ho
we

had
hadst
had

loved

we l ® we
you ‘are vou

[ were
they I they

you
they

you
thev

been loved
been loved

o —— e e

!
{
JI } have l had

Second Future tense

S

Frist Future tense

[ shall
thou shalt
he shall

we
shall

vou
they
Present
] may s
thou mayest »
he may  »
we ]
you may »
they J'

sait will
» wilt
» - will

» will

can
canst
can

be loved

can

R S —

Perfect

I may

he may »
we
you
they

Satk can I
thoumas est » canst
can |

}m@y » can

have been
loved

1Imperative

let me be loved
be thou saw do

thou, be

[loved

let him be loved

let us be loved
let yvou saui do

you, be

[loveq

let them be loved

[ might, could, would, should
thou mlo’htst, couldst \vouldst shouldst
he mlcrht gould \\ould should
we
you
they

1 shall sat will
thou shalt » wilt
he shall » = will

we
gshall »

loven

vou will

they

: be loved
: have been

Potential

i Pnts /vu e
[ might, could, would, should
thou mwhtst muld%t Wouldst shouldstl
he
we
you
they

mxoht could, \\ould should

be loved

]might, could, would, should ]

Pluperfect

_._.,..__,
loved

have been

’ might, could, would, should

Subjunctive

Present Pluperfect

If I be loved

[f thou be loved
If he be loved
If we be loved
If vou be loved
If they be' loved

It I were loved

It thou wert loved
If he were loved
If we were loved
If you were loved
If they were loved:
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Infinitive present to be loved

» past. to have been loved
Present Participle “being loved
Past » been loved
Compound having been loved

VERBUL REFLEXIV ,,T70 LOVE ONESELF”

Indicative | 3
Present Past tense ;
1 love myself I loved  myslef
thou = lovest  thysélf thou  lovedst thyslef
he loves himself he loved himself
we love ourselves we loved ourselves
vou love yourselves vou loved yourselves
they  love themselves they  loved themselves
Perfect Pluperfect
I have loved myself Gip 1§ had loved myslef
thou hast loved thyself thou hadst loved thyslef
he has loved kimself he .had loved himself
we have loved ourselves we  had loved ourselves
“you have loved vourselves vou had “loved yourselves
they  have loved themselves they had loved themselves
Fiyst Future tense
I shall  sai.  will love  myslet N
thou shalt » wilt love thyslef
he shall » will love himself
we shall » will love ourselves
you shall » will love ° vourselves
they shall » will love themselves
Second Future tense
1 shall  san will have  loved myself
thou  shalt » wilt have loved thyself
he shall » will have  loved himself
we shall » will have loved = ourselves
you shall » will have  loved vyourselves
they shall » will have loved themselves
7/
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them love themselves

LIMBA ENGLEZA 141
A Potential
Present
| may sait can love myself
thou mayvest » canst  love thyself
he may . » can - love himself
we may » can love ourselves
you may » can love .\'OUI‘SUIVCS
they may » can love themselves
Past tense
1 might could, would, should  love myself
thou . mightst ~couldst, wouldst, shouldst love thyself
he might could, would, should love  himself
we m.}ght could, would, skould love ourselves
vou  might could, would, should love  vourselves
they might could, would, should love  themselves
Perfect
I may saie  can have loved myself
thou mayest canst  have loved thyself
he may » can have loved  himself
we may » can have loved ourselves
you may » can have  loved yourselves
thev may » can have loved themselves
Pluperfect.
1 might, could, would, should have loved myself
thou mightst, couldst, wouldst, shouldst have loved thyself
he might, could, would, should have loved himself
we might, -could, would, should have loved ourselves
you might, could, would, should have loved yourselves
they might, could, would, should have loved themselves
. !
Subjunctive
Imperative
Present
jet  me love myself If I . love myself
ove thyself If thou lovest thyself .
let  him love himsef If he loves himself
et us love ourselves If we love ourselves
ove yourselves If you love yourselves
et If they love themselves
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Infinitive present . to be loved

. St past to have been loved

~ Present participe being loved 5
Pa.li; “ ; been loved

Compound ,, having been loved - B

Cu aceste verbe se conjuga toate verbele din limba engleza afara
de verbele neregulate. :

SEAIRS T

"-"-.",‘P*l“.‘lt 2.

” 4 Gealial 5
‘:\ ‘th"'“"‘ -
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ERATA

Pag.  randul din in loc de se va ciu
R 9 18 veocabular pupituru pupitru
i 16 5 citire VINgGs WiNngs
18 2 tema ceilling cething
19 21 vocabular selfs . self
i 2T 3 ~memorisare keeps keep
4 22 6 tema your our
i 24 4 tema roses rose
gl A 25 2 citire read, read
‘f A 27 7 tema . exceendingly exceedingly well\
i 30 4  vocabular moste wholesome  most wholesome
5 30 17  vocabular béer bier
i1 30 23 vocabular tea ’ ti
J’ 32 2  tema mauch much
: 33 1 citire Should showld
‘R 33 () citire - «Tain I am
! 37 9 vocabular I shale I shall
\ 48 4  versiune tex™ tea
49 29  vocabular waist, coat waistcoat
\ 58 7 . citire poud pond
[V 50 2 vocabular to break fast to breakfast
: 60 10 vocabular have plavd have plaved
69 33 vocabular Oindres Oiinders
75 5 tema exceendingly exceedingly
75 7 . oitire wed chikens and chickens.
78 2  vocabular winduwo-péins windou-péins
8o 3 vocabular wéremain uércmiin
81 I tema th name the name
87 il tema vessellooks vessel looks.
& .?'_‘\,
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